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Onorevoli presidenti e consiglieri, 

vi sottoponiamo, per approvazione, il capitolo I del Rapporto Mozioni e postulati dei 
Consigli legislativi 2017. 

Gradite, onorevoli presidenti e consiglieri, l’espressione della nostra alta conside-
razione. 

2 marzo 2018 In nome del Consiglio federale svizzero: 

Il presidente della Confederazione, Alain Berset 
Il cancelliere della Confederazione, Walter Thurnherr 
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Rapporto 

Capitolo I 

All’Assemblea federale: Proposte di stralcio di mozioni e postulati  
Cancelleria federale   
2008 M 07.3615 Sfoltimento materiale del diritto federale  

(S 17.12.07, Stähelin; N 3.3.08) 

La mozione incarica il Consiglio federale di verificare la qualità materiale dell’ordi-
namento giuridico vigente e di procedere ai necessari aggiornamenti. La Conferenza 
dei segretari generali si è occupata a varie riprese del tema (segnatamente nelle 
sedute del 27 giugno 2008, del 15 dicembre 2008 e del 30 gennaio 2009) e ha deciso 
che si procederà alla verifica materiale in occasione di future revisioni di leggi. 

Dal 2011 il Consiglio federale ha inoltre adottato 3 rapporti contenenti 91 misure e 
mandati d’esame volti a realizzare uno sgravio amministrativo e a semplificare le 
regolamentazioni. L’80 per cento dei provvedimenti sono stati attuati o sono in fase 
di attuazione come previsto (cfr. il rapporto intermedio del settembre 2017 Stato di 
attuazione delle misure di sgravio amministrativo, www.seco.admin.ch > La SECO 
> Comunicati stampa > Comunicati stampa 2017 > 29.9.2017). 

Il Consiglio federale ritiene adempiuta la mozione e propone di toglierla dal ruolo.   
2010 M 07.3681 Semplificare le regolamentazioni in tutti i dipartimenti  

(N 17.9.09, Hochreutener; S 17.6.10) 

La mozione incarica il Consiglio federale di semplificare per quanto possibile tutte 
le regolamentazioni rientranti nel suo settore di competenze. Le misure e le disposi-
zioni dei singoli dipartimenti devono essere coordinate da un ufficio centrale. 

Il 13 dicembre 2013 il Consiglio federale ha deciso che le misurazioni dei costi della 
regolamentazione per le imprese (postulati Fournier 10.3429 Misurazione dei costi 
della regolamentazione e Zuppiger 10.3592 Misurazione dei costi della regolamen-
tazione) forniranno elementi concreti sulla base dei quali proporre semplificazioni 
della regolamentazione. Dal 2011 il Consiglio federale ha inoltre adottato 3 rapporti 
contenenti 91 misure e mandati d’esame volti a realizzare uno sgravio amministrati-
vo e a semplificare le regolamentazioni. L’80 per cento dei provvedimenti sono stati 
attuati o sono in fase di attuazione come previsto (cfr. il rapporto intermedio del 
settembre 2017 Stato di attuazione delle misure di sgravio amministrativo, 
www.seco.admin.ch > La SECO > Comunicati stampa > Comunicati stampa 2017 > 
29.9.2017). 

Il Consiglio federale ritiene adempiuta la mozione e propone di toglierla dal ruolo.   
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2015 M 14.3318 Recapito di stampati della Confederazione ai membri  
del Parlamento (N 26.9.14, Reimann Maximilian; S 9.3.15) 

In adempimento della mozione, la Cancelleria federale è stata incaricata, d’intesa 
con i dipartimenti, di trovare soluzioni affinché i membri delle Camere federali non 
ricevano più stampati non richiesti. La soluzione consiste nel fatto che i prodotti 
stampati dell’Amministrazione federale verranno offerti in modo centralizzato dalla 
biblioteca del Parlamento, mediante «Doc aktuell» o il servizio «Publikationen im 
Abonnement». I membri del Parlamento potranno in tal modo decidere liberamente 
quali stampati desiderano ricevere.  

Il Consiglio federale ritiene adempiuta la mozione e propone di toglierla dal ruolo.   
2015 M 15.3005 Stesura dei verbali del Consiglio federale  

(S 3.6.15, Commissione della gestione CN; N 4.6.15) 

La mozione incarica il Consiglio federale di garantire il rispetto del tenore dell’arti-
colo 13 capoverso 3 della legge sull’organizzazione del Governo e dell’Ammini-
strazione (LOGA; RS 172.10) e di proporre al Parlamento una modifica dell’arti-
colo 18 LOGA che consenta in futuro al Consiglio federale di far capo a un suo 
gruppo di verbalisti. 

Il 17 maggio 2017 il Consiglio federale ha attuato la mozione adeguando l’ordinanza 
sull’organizzazione del Consiglio federale (OOrg-CF; RS 172.111) all’articolo 5, a 
cui è stato aggiunto il capoverso 5 (RU 2017 3277). In questo capoverso viene stabi-
lito che il Consiglio federale può ordinare misure supplementari per la messa a 
verbale delle deliberazioni. In particolare può ordinare registrazioni audio delle 
deliberazioni o l’allestimento da parte del vicecancelliere di un verbale riguardante 
determinati punti in agenda. 

Il Consiglio federale ritiene adempiuta la mozione e propone di toglierla dal ruolo.   
2015 M 15.3006 Stesura dei verbali del Consiglio federale  

(S 3.6.15, Commissione della gestione CS; N 4.6.15) 

La mozione incarica il Consiglio federale di garantire il rispetto del tenore dell’arti-
colo 13 capoverso 3 della legge sull’organizzazione del Governo e dell’Amministra-
zione (LOGA; RS 172.10) e di proporre al Parlamento una modifica dell’articolo 18 
LOGA che consenta in futuro al Consiglio federale di far capo a un suo gruppo di 
verbalisti. 

Il 17 maggio 2017 il Consiglio federale ha attuato la mozione adeguando l’ordinanza 
sull’organizzazione del Consiglio federale (OOrg-CF; RS 172.111) all’articolo 5, a 
cui è stato aggiunto il capoverso 5 (RU 2017 3277). In questo capoverso viene 
stabilito che il Consiglio federale può ordinare misure supplementari per la messa a 
verbale delle deliberazioni. In particolare può ordinare registrazioni audio delle 
deliberazioni o l’allestimento da parte del vicecancelliere di un verbale riguardante 
determinati punti in agenda. 

Il Consiglio federale ritiene adempiuta la mozione e propone di toglierla dal ruolo.  
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Dipartimento federale degli affari esteri   
2012 M 10.4158 Persecuzione dei cristiani in Iraq. Porre fine al genocidio  

(N 30.9.11, Reimann Lukas; S 8.3.12) 

La mozione incarica il Consiglio federale di impegnarsi a vari livelli per proteggere 
le minoranze religiose e combattere l’intolleranza religiosa in Iraq. Quanto è avve-
nuto in Iraq nel periodo successivo alla trattazione della mozione mette in evidenza 
la stretta correlazione tra la questione della libertà religiosa e la stabilità o instabilità 
politica in Iraq e nel Medio Oriente. Dopo la vittoria militare sullo «Stato islamico» 
sono in atto seri tentativi di riconciliazione nazionale che coinvolgono le minoranze. 
La Svizzera continua pertanto a impegnarsi a favore della tutela e del rafforzamento 
della libertà religiosa e della prevenzione di ogni forma di intolleranza religiosa.  

Sul piano bilaterale la Svizzera continua ad appoggiare i programmi per il perfezio-
namento dei funzionari iracheni in materia di diritto internazionale e di diritti 
dell’uomo condotti dal Comitato internazionale della Croce Rossa (CICR) e dal 
Fondo delle Nazioni Unite per l’infanzia (UNICEF). Tramite partner nazionali e 
internazionali e sulla base di vari progetti, la Svizzera si impegna inoltre a favore 
della promozione del diritto internazionale umanitario in Iraq, il che riveste 
un’importanza fondamentale in fatto di protezione delle minoranze. La Svizzera 
sostiene, ad esempio, un progetto che rafforza le organizzazioni della società civile 
per permettere loro di documentare i crimini e rivendicare i loro diritti. Si sostengo-
no in particolare i gruppi più vulnerabili della popolazione, come gli sfollati, le 
donne e le minoranze, e si promuovono anche processi iracheni di riparazione alle 
vittime di crimini. La Svizzera si impegna inoltre affinché le minoranze siano tenute 
in considerazione e coinvolte nell’ambito del processo iracheno di riconciliazione 
nazionale. Sin dal 2014, inoltre, la Svizzera si impegna a favore delle vittime in 
questa zona di crisi con aiuti umanitari per 41,5 milioni di franchi.  

A livello multilaterale la Svizzera si adopera nell’informare l’opinione pubblica 
sull’uccisione e l’esilio forzato di cristiani e altre minoranze. Il 24 maggio 2017, ad 
esempio, la Svizzera ha partecipato alla «Madrid International Conference on the 
Victims of Ethnic and Religious Violence in the Middle East» e nella sua allocuzio-
ne ha insistito sulla necessità e sull’importanza della tolleranza religiosa. Questa 
conferenza ha fatto seguito a quella che si è tenuta a Parigi a settembre 2015. Insie-
me al processo politico e all’aiuto umanitario, il trattamento giuridico delle atrocità 
commesse per motivi religiosi in Medio Oriente è una delle tre priorità definite nel 
piano di azione di Parigi. 

Il Consiglio federale ritiene adempiuta la mozione e propone di toglierla dal ruolo.   
2015 M 14.3423 Posizionare la Svizzera come piattaforma internazionale  

per la regolamentazione di Internet  
(N 26.9.14, Gruppo liberale radicale; S 3.3.15) 

La «Geneva Internet Platform» (GIP) è stata creata nel febbraio 2014 e da allora ha 
ottenuto grandi successi. Sono stati infatti già realizzati numerosi progetti e offerte 
formazioni riguardanti Internet. La Confederazione porterà avanti il suo impegno a 
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favore dell’ulteriore sviluppo della GIP. Il progetto «Geneva Dialogue Lab» è stato 
sospeso data la sproporzione tra gli investimenti necessari e il rendimento previsto. 

Nel dicembre 2017 la Svizzera ha ospitato la 12a edizione dell’Internet Governance 
Forum, che si svolge ogni anno in un continente diverso e a cui partecipano tra 2500 
e 3000 rappresentanti di governi, aziende e della società civile, per discutere di 
questioni correnti o future riguardanti Internet. Questo evento ha permesso alla 
Svizzera di posizionarsi come un centro di rilievo per tutte le questioni in materia di 
politica di Internet e di dare lustro a Ginevra in questo ambito. 

La Svizzera gestisce una politica estera coerente nell’ambito della regolamentazione 
di Internet.  

La seconda Strategia nazionale per la protezione della Svizzera contro i cyber-rischi 
(SNPC 2.0) è stata riveduta e sarà probabilmente adottata dal Consiglio federale 
nella primavera del 2018. La strategia sottolinea l’importanza della politica estera in 
materia di cibersicurezza, di regolamentazione di Internet e del ruolo chiave di 
Ginevra per le questioni digitali in generale. Inoltre il Consiglio federale propone di 
accogliere il postulato 17.3789 segnalando la sua disponibilità a presentare i provve-
dimenti della Svizzera nei campi della cibersicurezza internazionale e della regola-
mentazione di Internet in un breve rapporto. 

Il Consiglio federale ritiene adempiuta la mozione e propone di toglierla dal ruolo.   
2016 P 15.3023 Miglioramento della protezione dei profughi siriani attraverso 

l’aiuto in loco (N 1.3.16, Schmid-Federer) 

Con l’adozione del messaggio del 17 febbraio 2016 concernente la cooperazione 
internazionale 2017−2020 (16.022) il postulato Eder 15.3026 Rafforzamento della 
protezione dei profughi siriani attraverso l’aiuto umanitario in loco, praticamente 
identico, è stato tolto dal ruolo. Il presente postulato è stato approvato dal Consiglio 
nazionale solo dopo l’adozione del messaggio da parte del Consiglio federale. En-
trambi i postulati sono sostanzialmente adempiuti: nell’ambito del menzionato 
messaggio concernente la cooperazione internazionale il credito quadro per l’«Aiuto 
umanitario» è stato aumentato. Nel 2017 la Svizzera ha erogato 66 milioni di franchi 
per l’aiuto umanitario nell’ambito della crisi siriana, il 30 per cento in più rispetto 
all’anno precedente. I mezzi supplementari hanno permesso di rafforzare l’aiuto in 
Siria e di sostenere i Paesi vicini a migliorare nel lungo periodo le prospettive di vita 
dei profughi siriani e della popolazione locale. Nel 2017 la Svizzera ha ampliato il 
suo impegno con l’apertura di un Ufficio umanitario a Damasco. In questo modo 
intende intensificare il dialogo per garantire l’accesso umanitario alla popolazione 
colpita e migliorare le prestazioni di aiuto nonché affiancare più da vicino i progetti 
in loco. Dall’inizio della crisi siriana nel 2011 e fino alla fine del 2017, la Svizzera 
ha messo a disposizione più di 315 milioni di franchi per aiutare la popolazione 
civile colpita dal conflitto in Siria e nei Paesi vicini. La Svizzera porta avanti il suo 
impegno in questo ambito.  

Il Consiglio federale ritiene adempiuto il postulato e propone di toglierlo dal ruolo.    
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Dipartimento federale dell’interno  
Ufficio federale per l’uguaglianza fra donna e uomo   
2015 P 14.4204 Migliorare la lotta contro lo stalking in Svizzera  

(N 20.3.15, Feri Yvonne) 

L’11 ottobre 2017 il Consiglio federale ha adottato il rapporto in adempimento del 
postulato (www.parlamento.ch > (Inserire il numero dell’oggetto nel campo di 
ricerca) > nella pagina in tedesco: Bericht in Erfüllung des parlamentarischen Vor-
stosses). 

Il Consiglio federale ritiene adempiuto il postulato e propone di toglierlo dal ruolo.  
Ufficio federale di meteorologia e climatologia   
2014 P 14.3694 Urge uniformare le allerte maltempo dei diversi offerenti  

(N 12.12.14, Vogler) 

Il 22 novembre 2017 il Consiglio federale ha adottato il rapporto in adempimento 
del postulato (www.parlamento.ch > (Inserire il numero dell’oggetto nel campo di 
ricerca) > Rapporto in adempimento dell’intervento parlamentare). 

Il Consiglio federale ritiene adempiuto il postulato e propone di toglierlo dal ruolo.  
Archivio federale svizzero   
2013 P 11.3902 Linee strategiche per il libero accesso ai dati governativi  

(N 9.9.13, Riklin Kathy) – in precedenza DFF/ODIC 

Il 16 aprile 2014 il Consiglio federale ha approvato la Strategia sul libero accesso ai 
dati pubblici in Svizzera 2014–2018 (FF 2014 3027). Nel gennaio del 2016 è stato 
attivato opendata.swiss, il portale delle autorità svizzere per la pubblicazione di dati 
aperti, cioè liberamente accessibili (www.opendata.swiss). L’offerta di dati è costan-
temente ampliata. 

Il piano di attuazione della Strategia può essere considerato una sorta di piano diret-
tore (linee strategiche) in materia di «open government data» (OGD) in Svizzera 
fino al 2018. In quanto organizzazione responsabile, l’Archivio federale coordina i 
progetti in questo ambito. Lo stato di adempimento delle singole richieste del postu-
lato si presenta come segue: per quanto riguarda l’analisi dei dati è stato allestito e 
pubblicato alla fine del 2017 un inventario di potenziali OGD dell’Amministrazione 
federale che sarà regolarmente aggiornato (www.opendata.swiss > Organizzazioni > 
Archivio federale svizzero AFS > Inventario dei dati della Confederazione).  
In materia di valutazione delle opportunità e dei rischi è stato elaborato un  
rapporto sull’utilità economica degli OGD e ne sono state analizzate le riper-
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cussioni per l’Amministrazione. I relativi documenti sono pubblicati in Internet 
(www.egovernment.ch/ogd). Per quanto concerne infine i provvedimenti giuridici, 
operativi e tecnici, con il portale opendata.swiss è stata realizzata una piattaforma 
che consente di pubblicare in modo semplice e unitario gli OGD.  

Il Consiglio federale ritiene adempiuto il postulato e propone di toglierlo dal ruolo.  
Ufficio federale della sanità pubblica   
2010 M 07.3168 Medicina complementare nell’assicurazione di base. Verifica  

(S 25.9.07, Forster; N 28.9.10) 

Nel maggio del 2009 Popolo e Cantoni hanno approvato il nuovo articolo costitu-
zionale sulla considerazione della medicina complementare (FF 2008 7191). Per 
attuare il mandato costituzionale, il Dipartimento federale dell’interno ha elaborato, 
con il coinvolgimento degli ambienti interessati, una soluzione volta a consentire un 
obbligo di rimborso per le prestazioni della medicina complementare nel rispetto dei 
criteri di efficacia, appropriatezza ed economicità. Il 16 giugno 2017, il Consiglio 
federale ha adottato la pertinente modifica (RU 2017 3687) dell’ordinanza del 
27 giugno 1995 sull’assicurazione malattie (RS 832.102), che equipara le prestazioni 
della medicina complementare alle altre specialità mediche rimborsate dall’assicu-
razione obbligatoria delle cure medico-sanitarie. Le disposizioni sono entrate in 
vigore il 1° agosto 2017. 

Il Consiglio federale ritiene adempiuta la mozione e propone di toglierla dal ruolo.   
2011 M 11.3584 Strategia nazionale di lotta contro il cancro.  

Potenziamento delle pari opportunità e dell’efficienza  
(S 29.9.11, Altherr; N 12.12.11) 

La mozione incarica il Consiglio federale di elaborare, con il coinvolgimento di 
organizzazioni, esperti, settori scientifici interessati e Cantoni, una strategia naziona-
le volta a migliorare la prevenzione e la lotta contro il cancro. Il mandato è stato 
adempiuto con l’adozione, nell’estate del 2013, della Strategia nazionale contro il 
cancro 2014−2017 (www.ufsp.admin.ch > Temi > Strategie & politica > Strategie 
nazionali della sanità). Il 23 novembre 2017 il Dialogo sulla politica nazionale della 
sanità ha deciso di prorogarne la durata fino alla fine del 2020. Sin dall’inizio, la 
responsabilità del coordinamento dell’attuazione delle misure incombe alla Lega 
svizzera contro il cancro (Oncosuisse). Per consentire il proseguimento coordinato 
dei progetti e delle misure anche al termine della strategia, Oncosuisse dovrà costi-
tuire, quale misura di accompagnamento dell’attuazione della strategia, una «Cancer 
Community», garantendo così la prosecuzione dei progetti e delle misure anche 
dopo la fine del 2020. 

Il Consiglio federale ritiene adempiuta la mozione e propone di toglierla dal ruolo.   
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2012 M 10.3195 Escludere il tabacco dai negoziati sulla sanità con l’Unione 
europea (N 9.6.11, Favre; S 12.3.12; N 11.9.12) 

Nel settembre del 2015 le divergenze sul progetto di accordo sulla sanità con 
l’Unione europea sono state in gran parte appianate. Il testo non incide sul discipli-
namento dei prodotti del tabacco in Svizzera. Al momento non è ancora possibile 
dire quando l’accordo sarà firmato e potrà essere sottoposto al Parlamento per 
approvazione. 

Il Consiglio federale ritiene adempiuta la mozione e propone di toglierla dal ruolo.   
2012 P 12.3396  Adeguamento del sistema di formazione dei prezzi  

dei medicamenti (N 28.9.12, Bortoluzzi) 

2012 P 12.3614 Nuovo metodo di fissazione dei prezzi dei medicamenti  
(N 28.9.12, Schenker Silvia) 

2014 P 14.3295 Ammissione e riesame dei medicamenti nell’elenco delle  
specialità (1) (S 13.6.14, Commissione della gestione CS) 

2014 P 14.3296 Ammissione e riesame dei medicamenti nell’elenco delle  
specialità (2) (S 13.6.14, Commissione della gestione CS) 

Il 14 dicembre 2015, il Tribunale federale ha deciso che nel riesame triennale delle 
condizioni di ammissione l’Ufficio federale della sanità pubblica (UFSP) non può 
basarsi unicamente sul confronto con i prezzi praticati all’estero. La Corte suprema 
ritiene necessario anche il confronto terapeutico trasversale, cioè il confronto di un 
medicamento con medicamenti svizzeri con uguale indicazione o effetti analoghi, 
come già avviene per l’ammissione di un medicamento nell’elenco delle specialità. 
Il Tribunale federale ha inoltre sentenziato che anche l’efficacia e l’appropriatezza 
devono essere verificate regolarmente.  

Dato che l’ordinanza del 27 giugno 1995 sull’assicurazione malattie (RS 832.102) e 
l’ordinanza del 29 settembre 1995 sulle prestazioni (RS 832.112.31), nella versione 
in vigore fino al 28 febbraio 2017, non prevedevano in particolare l’obbligo di 
effettuare ogni volta un confronto terapeutico trasversale, il 1° febbraio 2017 il 
Consiglio federale e il Dipartimento federale dell’interno le hanno nuovamente 
adeguate con una modifica entrata in vigore il 1° marzo 2017 (RU 2017 623 e  
RU 2017 633). Da allora nell’esame dell’economicità l’UFSP deve tener conto 
anche del confronto terapeutico trasversale e deve verificare i criteri di efficacia e 
appropriatezza nel quadro di ogni esame, quindi anche in occasione del riesame 
triennale delle condizioni di ammissione.  

Il Consiglio federale ritiene adempiuti i postulati e propone di toglierli dal ruolo.   
2013 P 13.3250 Come si ripercuote la franchigia sul ricorso alle prestazioni  

della medicina? (N 27.9.13, Schmid-Federer) 

In adempimento del postulato, il 28 giugno 2017 il Consiglio federale ha adottato un 
rapporto sulla partecipazione ai costi nell’assicurazione obbligatoria delle cure 
medico-sanitarie (www.parlamento.ch > (Inserire il numero dell’oggetto nel campo 
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di ricerca) > nella pagina in tedesco: Bericht in Erfüllung des parlamentarischen 
Vorstosses). 

Il Consiglio federale ritiene adempiuto il postulato e propone di toglierlo dal ruolo.   
2014 M 12.3816 Parità di trattamento dei pazienti nell’accesso ai medicamenti  

(N 22.3.13, Steiert; S 4.3.14)  

Il 1° marzo 2011 è stata disciplinata a livello di ordinanza (RU 2011 653) la rimunera-
zione nel singolo caso di medicamenti prescritti per impieghi che non rientrano 
nell’informazione professionale di Swissmedic o nella limitazione stabilita nell’elenco 
delle specialità (art. 71a e 71b dell’ordinanza del 27 giugno 1995 sull’assicurazione 
malattie, OAMal; RS 832.102). In questo modo si è inteso non da ultimo recepire la 
giurisprudenza del Tribunale federale creando così certezza giuridica. 

Sulla scia di questo disciplinamento, gli assicuratori, i medici di fiducia e gli onco-
logi hanno elaborato modelli per valutare in modo uniforme e standardizzato i 
benefici dei medicamenti in questi casi. Non si poteva tuttavia escludere che i singo-
li assicuratori-malattie valutassero diversamente la questione del rimborso di assicu-
rati che ricorrevano alla stessa terapia farmacologica. Nel 2013 e nel 2014 l’Ufficio 
federale della sanità pubblica ha pertanto osservato l’evoluzione della situazione e 
valutato l’attuazione degli articoli 71a e 71b OAMal. La valutazione è giunta alla 
conclusione che l’entrata in vigore della modifica dell’ordinanza ha migliorato le 
condizioni procedurali che permettono l’accesso paritario a terapie efficaci. Le 
condizioni possono tuttavia essere ulteriormente ottimizzate. La misura 13 del Piano 
nazionale malattie rare del 26 settembre 2014 (www.ufsp.admin.ch > Temi > Per-
sone & salute > Malattie rare) prevede per questo l’attuazione di procedure standar-
dizzate per migliorare la collaborazione tra medici, medici di fiducia e assicuratori 
(tra l’altro mediante la garanzia di assunzione dei costi per gli art. 71a e 71b OAMal 
e lo studio di ulteriori misure per migliorare l’attuazione). Nel frattempo anche 
questa misura è stata attuata.  

Con la modifica del 1° febbraio 2017 dell’OAMal (RU 2017 623), il Consiglio 
federale ha completato le disposizioni concernenti la rimunerazione di medicamenti 
nel singolo caso. Obiettivo degli adeguamenti era continuare a garantire una valuta-
zione uniforme della rimunerazione nel singolo caso, migliorare la collaborazione 
tra fornitori di prestazioni, medici di fiducia, assicuratori e titolari di un’omologa-
zione e accelerare la valutazione delle domande di garanzia di assunzione dei costi. 
Le nuove disposizioni sono entrate in vigore il 1° marzo 2017.  

Il Consiglio federale ritiene adempiuta la mozione e propone di toglierla dal ruolo.   
2016 P 16.3000 Alternative all’attuale gestione strategica delle autorizzazioni  

per i medici (S 2.3.16, Commissione della sicurezza sociale e 
della sanità CS) 

Il 3 marzo 2017 il Consiglio federale ha adottato il rapporto in adempimento del 
postulato (www.parlamento.ch > (Inserire il numero dell’oggetto nel campo di 
ricerca) > Rapporto in adempimento dell’intervento parlamentare). 

Il Consiglio federale ritiene adempiuto il postulato e propone di toglierlo dal ruolo. 



FF 2018 

 1900 

 
Ufficio federale di statistica   
2002 P 01.3733 Statistica sui posti d’accoglienza per bambini al di fuori  

del quadro familiare (N 22.3.02, Fehr Jacqueline) 

In adempimento del postulato, il 26 aprile 2017 il Consiglio federale ha adottato il 
rapporto sulle famiglie 2017 (www.parlamento.ch > (Inserire il numero dell’oggetto 
nel campo di ricerca) > Rapporto in adempimento dell’intervento parlamentare). 

Il Consiglio federale ritiene adempiuto il postulato e propone di toglierlo dal ruolo.   
2015 P 15.3463 Snellimento burocratico. Meno oneri per la rilevazione  

dei dati della statistica degli stabilimenti medico-sociali  
(N 25.9.15, Cassis) 

L’8 dicembre 2017 il Consiglio federale ha adottato il rapporto in adempimento del 
postulato (www.parlamento.ch > (Inserire il numero dell’oggetto nel campo di 
ricerca) > Rapporto in adempimento dell’intervento parlamentare). 

Il Consiglio federale ritiene adempiuto il postulato e propone di toglierlo dal ruolo.  
Ufficio federale delle assicurazioni sociali   
2012 P 12.3087 Punto della situazione sulla copertura del reddito in caso  

di malattia (N 15.6.12, Nordmann) 

In adempimento del postulato, il 28 giugno 2017 il Consiglio federale ha adottato il 
rapporto Coordinamento tra assicurazioni d’indennità giornaliera e prestazioni del 
primo e secondo pilastro (www.parlamento.ch > (Inserire il numero dell’oggetto nel 
campo di ricerca) > Rapporto in adempimento dell’intervento parlamentare). 

Il Consiglio federale ritiene adempiuto il postulato e propone di toglierlo dal ruolo.   
2013 P 12.3973 Conseguenze sociali del limite di età per l’assegno di formazione 

(N 20.3.13, Commissione della sicurezza sociale e della sanità 
CN 11.481) 

2014 P 14.3797 Un figlio, un solo assegno (S 27.11.14, Maury Pasquier) 

In adempimento dei postulati, il 15 febbraio 2017 il Consiglio federale ha adottato il 
rapporto Limite di età per l’assegno di formazione e prestazioni familiari delle 
organizzazioni internazionali (www.parlamento.ch > (Inserire il numero dell’oggetto 
nel campo di ricerca) > Rapporto in adempimento dell’intervento parlamentare). 

Il Consiglio federale ritiene adempiuti i postulati e propone di toglierli dal ruolo.    
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2013 P 12.3144 Terzo rapporto sulla situazione delle famiglie in Svizzera  
(N 11.9.13, Meier-Schatz) 

In adempimento del postulato, il 26 aprile 2017 il Consiglio federale ha adottato il 
rapporto sulle famiglie 2017 (www.parlamento.ch > (Inserire il numero dell’oggetto 
nel campo di ricerca) > Rapporto in adempimento dell’intervento parlamentare). 

Il Consiglio federale ritiene adempiuto il postulato e propone di toglierlo dal ruolo.   
2014 M 13.3656 Rilevazione di dati sui prelievi di capitale nel secondo pilastro 

(S 17.9.13, Schwaller; N 5.3.14; S 11.6.14) 

I primi risultati della statistica delle nuove rendite (NRS) sono stati pubblicati sul 
sito dell’Ufficio federale di statistica nel marzo del 2017 (www.statistica.admin.ch > 
Trovare statistiche > 13 – Sicurezza sociale > Resoconti sulla protezione sociale > 
Statistica delle nuove rendite). La NRS rileva il numero di nuovi beneficiari di 
rendite di vecchiaia o di prestazioni in capitale del sistema previdenziale svizzero. 
Sono disponibili dati per il primo, secondo e terzo pilastro. Gli importi medi per 
persona delle nuove rendite o prestazioni in capitale vengono presentati secondo 
l’età e il sesso. Per le prestazioni in capitale (pilastri 2 e 3a) è anche indicato se sono 
state percepite nell’ambito del pensionamento o per altre ragioni (p. es. promozione 
della proprietà d’abitazioni). 

Il Consiglio federale ritiene adempiuta la mozione e propone di toglierla dal ruolo.   
2014 P 13.4304 Rafforzare la Sessione dei giovani (N 21.3.14, Reynard) 

In adempimento del postulato, il 24 maggio 2017 il Consiglio federale ha adottato 
un rapporto sul rafforzamento della sessione dei giovani (www.parlamento.ch > 
(Inserire il numero dell’oggetto nel campo di ricerca) > nella pagina in tedesco: 
Bericht in Erfüllung des parlamentarischen Vorstosses). 

Il Consiglio federale ritiene adempiuto il postulato e propone di toglierlo dal ruolo.   
2014 P 14.3210 Riduzione dell’importo minimo di rimborso secondo l’ordinanza 

sulla promozione della proprietà d’abitazioni (S 13.6.14, Zanetti) 

Il 1° ottobre 2017 è entrata in vigore una modifica (RU 2017 5017) dell’ordinanza 
del 3 ottobre 1994 sulla promozione della proprietà d’abitazioni (RS 831.411) che 
prevede una riduzione dell’importo minimo di rimborso da 20 000 a 10 000 franchi. 

Il Consiglio federale ritiene adempiuto il postulato e propone di toglierlo dal ruolo.   
2014 P 13.3109 Rendere comparabili i gradi di copertura LPP (N 17.6.14, Vitali) 

In adempimento del postulato, il 6 settembre 2017 il Consiglio federale ha adottato il 
rapporto Comparabilità degli istituti di previdenza (www.parlamento.ch > (Inserire 
il numero dell’oggetto nel campo di ricerca) > Rapporto in adempimento dell’inter-
vento parlamentare). 

Il Consiglio federale ritiene adempiuto il postulato e propone di toglierlo dal ruolo.   
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2014 P 14.3915 Aiuto sociale. Trasparenza sull’evoluzione dei costi e sui  

mandati conferiti a imprese private (S 11.12.14, Bruderer Wyss) 

2014 P 14.3892 Aiuto sociale. Trasparenza anziché polemica  

(N 12.12.14, Gruppo socialista) 

In adempimento dei postulati, il 6 settembre 2017 il Consiglio federale ha adottato 
un rapporto sull’evoluzione dei costi dell’aiuto sociale (www.parlamento.ch > 
(Inserire il numero dell’oggetto nel campo di ricerca) > nella pagina in tedesco: 
Bericht in Erfüllung des parlamentarischen Vorstosses). 

Il Consiglio federale ritiene adempiuti i postulati e propone di toglierli dal ruolo.   
2015 P 13.3615 Presupposti per l’avviamento professionale AI o la formazione 

pratica INSOS (N 4.6.15, Lohr) 

2015 P 13.3626 Maggiore trasparenza sull’avviamento professionale AI  

e la formazione pratica INSOS (N 4.6.15, Bulliard) 

In adempimento dei postulati, il 5 luglio 2017 il Consiglio federale ha adottato  
il rapporto Avviamento professionale AI e formazione pratica INSOS 
(www.parlamento.ch > (Inserire il numero dell’oggetto nel campo di ricerca) > 
Rapporto in adempimento dell’intervento parlamentare). 

Il Consiglio federale ritiene adempiuti i postulati e propone di toglierli dal ruolo.  
Ufficio federale della sicurezza alimentare e di veterinaria   
2014 M 11.3635 Divieto di importazione di prodotti derivati dalle foche  

(N 29.5.12, Freysinger; S 16.9.14; N 24.11.14) 

Con la modifica del 3 marzo 2017 (RU 2017 1661) dell’ordinanza del 18 novembre 
2015 concernente l’importazione, il transito e l’esportazione di animali e prodotti 
animali nel traffico con Paesi terzi (OITE-PT; RS 916.443.10) e con la modifica del 
3 marzo 2017 (RU 2017 1671) dell’ordinanza del 18 novembre 2015 concernente 
l’importazione, il transito e l’esportazione di animali e prodotti animali nel traffico 
con Stati membri dell’UE, Islanda e Norvegia (OITE-UE; RS 916.443.11), il Consi-
glio federale ha emanato un divieto di importazione di prodotti derivati dai pinnipedi 
(art. 10a OITE-PT, art. 5a OITE-UE). 

Il Consiglio federale ritiene adempiuta la mozione e propone di toglierla dal ruolo.       
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Swissmedic   
2017 P 16.4096 Accesso più rapido per i pazienti ai medicamenti con nuove 

indicazioni (S 14.3.17, Ettlin Erich) 

Il 15 novembre 2017 il Consiglio federale ha adottato il rapporto in adempimento 
del postulato (www.parlamento.ch > (Inserire il numero dell’oggetto nel campo di 
ricerca) > nella pagina in tedesco: Bericht in Erfüllung des parlamentarischen Vor-
stosses). 

Il Consiglio federale ritiene adempiuto il postulato e propone di toglierlo dal ruolo.                     
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Dipartimento federale di giustizia e polizia  
Ufficio federale di giustizia    
2012 P 12.3641 Inquadramento delle pratiche delle agenzie d’incasso  

(S 27.9.12, Comte) 

Il 22 marzo 2017 il Consiglio federale ha adottato il rapporto in adempimento del 

postulato (www.parlamento.ch > (Inserire il numero dell’oggetto nel campo di 

ricerca) > nella pagina in tedesco: Bericht in Erfüllung des parlamentarischen Vor-

stosses). 

Il Consiglio federale ritiene adempiuto il postulato e propone di toglierlo dal ruolo.   
2013 P 13.3672 Chiarimento di questioni religiose (N 13.12.13, Aeschi) 

Il 9 giugno 2017 il Consiglio federale ha adottato il rapporto in adempimento del 
postulato (www.parlamento.ch > (Inserire il numero dell’oggetto nel campo di 
ricerca) > nella pagina in tedesco: Bericht in Erfüllung des parlamentarischen Vor-
stosses). 

Il Consiglio federale ritiene adempiuto il postulato e propone di toglierlo dal ruolo.   
2014 P 14.3776 Professionalizzazione dello Stato sociale a ogni costo?  

(N 12.12.14, Schneeberger) 

2014 P 14.3891 APMA. Prime constatazioni in seguito alla professionalizzazione 
(N 12.12.14, Gruppo socialista) 

2016 P 14.4113 Autorità di protezione dei minori e degli adulti.  
Migliorare l’attuazione (N 27.9.16, Vitali) 

2015 P 15.3614 Diritto in materia di protezione dei minori e degli adulti.  
Termini di reclamo (N 14.12.15, Schenker Silvia) 

Il 29 marzo 2017 il Consiglio federale ha adottato il rapporto in adempimento dei 
postulati (www.parlamento.ch > (Inserire il numero dell’oggetto nel campo di ricer-
ca) > nella pagina in tedesco: Bericht in Erfüllung des parlamentarischen Vorstos-
ses). 

Il Consiglio federale ritiene adempiuti i postulati e propone di toglierli dal ruolo.   
2015 P 14.4183 Migliorare il quadro normativo per i nati morti  

(N 20.3.15, Streiff) 

Il 3 marzo 2017 il Consiglio federale ha adottato il rapporto in adempimento del 
postulato (www.parlamento.ch > (Inserire il numero dell’oggetto nel campo di 
ricerca) > nella pagina in tedesco: Bericht in Erfüllung des parlamentarischen Vor-
stosses). 

Il Consiglio federale ritiene adempiuto il postulato e propone di toglierlo dal ruolo.   
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2015 P 15.3284 Semplificazioni amministrative nell’esecuzione della legge 
federale sul diritto fondiario rurale (N 19.6.15, Vogler) 

Il 29 marzo 2017 il Consiglio federale ha adottato il rapporto in adempimento del 
postulato (www.parlamento.ch > (Inserire il numero dell’oggetto nel campo di 
ricerca) > nella pagina in tedesco: Bericht in Erfüllung des parlamentarischen Vor-
stosses). 

Il Consiglio federale ritiene adempiuto il postulato e propone di toglierlo dal ruolo.   
2015 P 15.3003 Custodia alternata. Chiarire le basi legali e proporre soluzioni  

(N 4.3.15, Commissione degli affari giuridici CN) 

L’8 dicembre 2017 il Consiglio federale ha approvato il rapporto in adempimento 
del postulato (www.parlamento.ch > (Inserire il numero dell’oggetto nel campo di 
ricerca) > nella pagina in tedesco: Bericht in Erfüllung des parlamentarischen Vor-
stosses). 

Il Consiglio federale ritiene adempiuto il postulato e propone di toglierlo dal ruolo.   
2015 P 13.3441 Gestione della minaccia in caso di violenza domestica.  

Panoramica del quadro giuridico e definizione nazionale  
del concetto (N 5.5.15, Feri Yvonne)  

L’11 ottobre 2017 il Consiglio federale ha adottato il rapporto in adempimento del 
postulato (www.parlamento.ch > (Inserire il numero dell’oggetto nel campo di 
ricerca) > nella pagina in tedesco: Bericht in Erfüllung des parlamentarischen Vor-
stosses). 

Il Consiglio federale ritiene adempiuto il postulato e propone di toglierlo dal ruolo.  
Ufficio federale di polizia   
2014 P 13.4011 Proteggere meglio sul piano penale gli impiegati  

dello Stato contro gli atti di violenza  
(N 11.3.14, Commissione degli affari giuridici CN) 

In adempimento del postulato, il 1° dicembre 2017 il Consiglio federale ha adottato 
il rapporto Proteggere meglio gli impiegati dello Stato contro gli atti di violenza 
(www.parlamento.ch > (Inserire il numero dell’oggetto nel campo di ricerca) > 
Rapporto in adempimento dell’intervento parlamentare 

Il Consiglio federale ritiene adempiuto il postulato e propone di toglierlo dal ruolo.     
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Segreteria di Stato della migrazione   
2015 P 15.3242 Ridefinizione di Schengen-Dublino, coordinamento europeo  

e ripartizione degli oneri (N 19.6.15, Pfister Gerhard) 

Il 2 giugno 2017 il Consiglio federale ha adottato il rapporto in adempimento del 
postulato (www.parlamento.ch > (Inserire il numero dell’oggetto nel campo di 
ricerca) > nella pagina in tedesco: Bericht in Erfüllung des parlamentarischen 
Vorstosses). Il rapporto è stato trattato dalla Commissione delle istituzioni politiche 
del Consiglio degli Stati il 13 ottobre 2017 e da quella del Consiglio nazionale il 
27 ottobre 2017. 

Il Consiglio federale ritiene adempiuto il postulato e propone di toglierlo dal ruolo.                    
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Dipartimento federale della difesa, della protezione della popolazione  
e dello sport  
Segreteria generale   
2013 M 13.3495 Concetto relativo agli stazionamenti nell’interesse dello Stato  

e del Paese (N 27.9.13, Glanzmann; S 5.3.14) 

In data 8 dicembre 2017 il Consiglio federale ha adottato la parte programmatica del 
Piano settoriale militare 2017. La parte programmatica è stata pubblicata in 
www.vbs.admin.ch > Altre tematiche > Pianificazione del territorio e immobili > 
Piano settoriale militare. Adottando la parte programmatica il Consiglio federale ha 
confermato le decisioni concernenti le ubicazioni del Concetto relativo agli stazio-
namenti dell’esercito quale base pianificatoria per le autorità (www.vbs.admin.ch > 
Difesa > Concetto relativo agli stazionamenti dell’esercito). Nelle decisioni è con-
fluita la richiesta principale della mozione: in diverse località l’esercito si ritirerà 
completamente o parzialmente dalle zone urbane. Ciò è il caso, ad esempio, per le 
piazze d’armi di Friburgo, Lyss e Moudon e per l’aerodromo militare di Dübendorf. 

Il Consiglio federale ritiene adempiuta la mozione e propone di toglierla dal ruolo.    
2015 P 15.3918 Acquistare elicotteri pesanti anziché aerei da trasporto  

(S 16.12.15, [Hess Hans]-Eder) 

In data 20 dicembre 2017 il Consiglio federale ha adottato il rapporto in adempimen-
to del postulato (www.parlamento.ch > (Inserire il numero dell’oggetto nel campo di 
ricerca) > nella pagina in tedesco: Bericht in Erfüllung des Vorstosses). 

Il Consiglio federale ritiene adempiuto il postulato e propone di toglierlo dal ruolo.  
Servizio delle attività informative della Confederazione   
2015 M 15.3498 Vigilanza sul Servizio delle attività informative della Confedera-

zione (S 17.6.15, Commissione della politica di sicurezza CS; 
N 7.9.15) 

In data 20 dicembre 2017 il Consiglio federale ha adottato il rapporto «Vigilanza sul 
Servizio delle attività informative della Confederazione» in adempimento della 
mozione (FF 2018 21).  

Il Consiglio federale ritiene adempiuta la mozione e propone di toglierla dal ruolo.     
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Difesa   
2016 P 15.3349 Promozione del dono di cellule staminali emopoietiche in seno 

all’esercito svizzero (N 10.3.16, [Darbellay]-Amherd) 

Le campagne per la registrazione di nuovi donatori di cellule staminali del sangue 
sono svolte da «Trasfusione CRS Svizzera» in una o due scuole reclute sin dal 2014, 
in collaborazione con il Dipartimento federale della difesa, della protezione della 
popolazione e dello sport. Con risultati molto positivi: sinora circa 500 reclute si 
sono fatte registrare come nuovi potenziali donatori di cellule staminali del sangue. 
La disponibilità dimostrata dalle reclute è incoraggiante e le campagne svolte nelle 
scuole reclute hanno contribuito in maniera determinante alla qualità del registro di 
donatori di cellule staminali del sangue in Svizzera: in questo breve periodo sono 
state scelte come donatori per i pazienti complessivamente quattro reclute che si 
sono fatte registrare durante una delle summenzionate campagne. (Nel 2016 hanno 
donato cellule staminali del sangue complessivamente 51 cittadini svizzeri.) 

In seguito al postulato, Trasfusione CRS Svizzera ha inoltre avviato nel mag-
gio 2017 una campagna di sensibilizzazione alla donazione di cellule staminali del 
sangue nei sei centri di reclutamento dell’Esercito svizzero. La campagna è stata 
concepita in modo da interpellare in maniera mirata i giovani uomini tra i 18 e i 
20 anni (un target molto importante per i doni di cellule staminali del sangue).  

Dalla valutazione intermedia della campagna nei centri di reclutamento è risultato 
che le persone soggette all’obbligo di leva sono sensibilizzate alla tematica e ricono-
scono l’importanza della donazione di cellule staminali del sangue.  

La campagna di sensibilizzazione nei centri di reclutamento è stata pianificata per 
un anno. Trasfusione CRS Svizzera intende raccogliere esperienze, procedere a una 
valutazione dettagliata dei risultati e determinare l’ulteriore modo di procedere in 
base, tra l’altro, alle risorse disponibili. Lo Stato maggiore della sanità militare 
dell’Esercito svizzero ha segnalato la sua disponibilità a proseguire la campagna di 
sensibilizzazione nei centri di reclutamento e a estendere le campagne di registrazio-
ne a ulteriori scuole reclute. Trasfusione CRS Svizzera ha ringraziato la Sanità 
militare per la sua disponibilità. La decisione di Trasfusione CRS Svizzera sull’ulte-
riore modo di procedere sarà prevedibilmente comunicata nel primo trimestre del 
2018. 

Il Consiglio federale ritiene adempiuto il postulato e propone di toglierlo dal ruolo.   
2017 P 17.3001 Come rimediare alla carenza di ufficiali?  

(N 16.3.17, Commissione della politica di sicurezza CN) 

2017 P 17.3002 Rendere il servizio militare più attrattivo. Rapporto  
(N 16.3.17, Commissione della politica di sicurezza CN) 

I due postulati incaricano il Consiglio federale di fornire, entro la metà del 2017, un 
resoconto sugli effettivi degli ufficiali e sugli orientamenti di massima della promo-
zione dell’attrattività del servizio militare. Il Consiglio federale ha illustrato le 
misure già adottate e le ulteriori misure da attuare a partire dal 2018 nel quadro 
dell’ulteriore sviluppo dell’esercito. Tali misure sono in parte confluite nel messag-
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gio del 3 settembre 2014 concernente la modifica delle basi legali per l’ulteriore 
sviluppo dell’esercito (14.069) e in parte in progetti legislativi da realizzare nel 
corso del 2017 e negli anni successivi al 2018. Il 29 settembre 2017 il Consiglio 
federale ha adottato il rapporto «Offizierbestand und Attraktivität des Militärdien-
stes» in adempimento del postulato (www.parlamento.ch > (Inserire il numero 
dell’oggetto nel campo di ricerca) > nella pagina in tedesco: Bericht in Erfüllung des 
Vorstosses). 

Il Consiglio federale ritiene adempiuti i postulati e propone di toglierli dal ruolo.  
Ufficio federale dello sport   
2016 M 16.3146 Garantire il programma «Gioventù e Sport»  

(S 8.6.16, Föhn; N 14.12.16) 

La mozione incarica il Consiglio federale di iscrivere nel Preventivo 2017 e negli 
anni successivi del piano finanziario risorse sufficienti per il settore Gioventù e 
Sport affinché la richiesta possa essere soddisfatta sulla base delle attuali aliquote di 
contributo. L’autore della mozione ritiene decisivo che il programma Gioventù e 
Sport sia sostenuto costantemente affinché le persone interessate dispongano di una 
sicurezza pianificatoria. 

La presente mozione è stata preceduta dalla mozione Föhn 15.3151 Contributi a 
favore di Gioventù e Sport e dalla mozione Lohr 15.3254 Sussidio per Gioventù e 
Sport, che auspicava che il credito di sussidio a favore di Gioventù e Sport fosse 
aumentato di almeno 15 milioni di franchi nel quadro del Preventivo 2016 e che gli 
annunciati tagli ai contributi al programma Gioventù e Sport fossero revocati o 
annullati. 

Nel frattempo è stato possibile coprire l’aumento dei contributi per il 2015 mediante 
un credito aggiuntivo di 17 milioni di franchi. Aumentando il credito a favore di 
Gioventù e Sport di 20 milioni di franchi a partire dal 2016, facendolo passare a 
complessivamente 95,9 milioni di franchi, è stato garantito che le aliquote di contri-
buto non debbano essere ridotte. 

Il 26 ottobre 2016 il Consiglio federale ha inoltre adottato il Piano d’azione per la 
promozione dello sport da parte della Confederazione (www.baspo.admin.ch > 
Documentazione > Attualità: Temi (dossier) > Piano d’azione per la promozione 
dello sport). Con il piano d’azione è stato proposto di togliere dal ruolo la mozione 
13.3369 Manifestazioni sportive e promozione dello sport giovanile e dello sport di 
punta, depositata dalla Commissione della scienza, dell’educazione e della cultura 
del Consiglio nazionale il 2 maggio 2013. Tra i punti principali del piano d’azione 
figura l’aumento del credito a favore di Gioventù e Sport nella misura di 10 milioni 
di franchi nel quadro del Preventivo 2017. Negli anni 2018–2020 del piano finanzia-
rio il credito sarà inoltre aumentato ogni anno di 5 milioni di franchi. 

Il Consiglio federale ritiene adempiuta la mozione e propone di toglierla dal ruolo.    
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2017 M 17.3014 Piano d’azione per la promozione dello sport. Prevedere mezzi 
supplementari per assicurare il ricambio nello sport di presta-
zione (N 16.3.17, Commissione della scienza, dell’educazione e 
della cultura CN; S 13.3.17) 

2017 M 17.3003 Piano d’azione per la promozione dello sport. Prevedere mezzi 
supplementari per assicurare il ricambio nello sport di presta-
zione (S 13.3.17, Commissione della scienza, dell’educazione e 
della cultura CS; N 16.3.17) 

Le due mozioni, di tenore identico, incaricano il Consiglio federale di iscrivere nel 
Preventivo 2018 e negli anni successivi del piano finanziario 15 milioni di franchi 
supplementari a favore dello sport giovanile di competizione e dello sport di presta-
zione. 

Nell’aprile 2016 i Cantoni hanno deciso di destinare 15 milioni di franchi supple-
mentari di proventi dalle lotterie al sostegno dello sport di prestazione. Tale misura è 
stata adottata per gli anni 2017–2019. I Cantoni intendono estendere il suddetto 
aumento agli anni successivi unicamente se la Confederazione aumenterà il proprio 
contributo nella medesima misura. 

Il 26 ottobre 2016, con il Piano d’azione per la promozione dello sport da parte della 
Confederazione (www.baspo.admin.ch > Documentazione > Attualità: Temi (dos-
sier) > Piano d’azione per la promozione dello sport), il Consiglio federale ha pre-
sentato al Parlamento un resoconto sulle misure concrete per i prossimi anni – e sul 
relativo fabbisogno di finanziamento – nei settori dello sport di massa, dello sport di 
prestazione e degli immobili. Nel corso dell’elaborazione del documento program-
matico per lo sport di prestazione è stata individuata la necessità di intervenire 
nell’ambito del sostegno statale per lo sport di prestazione. In considerazione della 
difficile situazione finanziaria della Confederazione il Consiglio federale ha deciso 
di rinunciare a un aumento delle prestazioni d’appoggio a favore dello sport di 
prestazione nel quadro del suddetto piano d’azione. Nel Preventivo 2018 e negli anni 
successivi del piano finanziario sono stati iscritti 15 milioni di franchi a sostegno 
dello sport giovanile di competizione e dello sport di prestazione. 

Il Consiglio federale ritiene adempiute le mozioni e propone di toglierle dal ruolo.         
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Dipartimento federale delle finanze  
Organo direzione informatica della Confederazione   
2014 P 14.3532 Programmi Open Source nell’Amministrazione federale.  

Punto della situazione e prospettive (N 26.9.14, Graf-Litscher) 

Il 22 marzo 2017 il Consiglio federale ha adottato il rapporto in adempimento del 
postulato (www.parlamento.ch > (Inserire il numero dell’oggetto nel campo di 
ricerca) > nella pagina in tedesco: Bericht in Erfüllung des parlamentarischen Vor-
stosses). 

Il Consiglio federale ritiene adempiuto il postulato e propone di toglierlo dal ruolo.   
2015 P 14.4011 Valutazione di Hermes 5  

(S 17.3.15, Commissione della gestione CS) 

Il 25 ottobre 2017 il Consiglio federale ha adottato il rapporto in adempimento del 
postulato (www.parlamento.ch > (Inserire il numero dell’oggetto nel campo di 
ricerca) > nella pagina in tedesco: Bericht in Erfüllung des parlamentarischen Vor-
stosses). 

Il Consiglio federale ritiene adempiuto il postulato e propone di toglierlo dal ruolo.   
2015 P 14.4012 Valutazione di (grandi) progetti  

(S 17.3.15, Commissione della gestione CS) 

Il 25 ottobre 2017 il Consiglio federale ha adottato il rapporto in adempimento del 
postulato (www.parlamento.ch > (Inserire il numero dell’oggetto nel campo di 
ricerca) > nella pagina in tedesco: Bericht in Erfüllung des parlamentarischen Vor-
stosses). 

Il Consiglio federale ritiene adempiuto il postulato e propone di toglierlo dal ruolo.  
Segreteria di Stato per le questioni finanziarie internazionali   
2015 P 15.3012 Richiesta del Cantone Ticino.  

Situazione iniziale e prospettiva di sviluppo  
(S 18.6.15, Commissione dell’economia e dei tributi CS 14.302) 

Il 16 ottobre 2015 il Consiglio federale ha adottato il rapporto in adempimento del 
postulato (www.parlamento.ch > (Inserire il numero dell’oggetto nel campo di 
ricerca) > Rapporto in adempimento dell’intervento parlamentare). 

Il Consiglio federale ritiene adempiuto il postulato e propone di toglierlo dal ruolo.   
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Amministrazione federale delle finanze   
2015 M 14.3858 Verificare il rispetto dei principi della NPC nei rapporti esplica-

tivi in sede di consultazione e nei messaggi in base a criteri 
chiaramente definiti (N 12.12.14, Schneeberger; S 17.3.15) 

La mozione incarica il Consiglio federale di prestare maggiore attenzione al rispetto 
dei principi della perequazione finanziaria nazionale (PFN) (già Nuova impostazione 
della perequazione finanziaria e della ripartizione dei compiti, NPC), in particolare 
per quanto riguarda la sussidiarietà e l’equivalenza fiscale, e di applicare criteri 
chiari e definiti riguardo a questi due aspetti nel valutare i progetti futuri inerenti 
all’adempimento dei compiti da parte di Confederazione e Cantoni. La mozione fa 
riferimento al rapporto del Consiglio federale del 12 settembre 2014 in adempimento 
del postulato Stadler 12.3412 Verifica del rispetto dei principi della NPC. La mozio-
ne fa un ulteriore passo avanti e chiede che vengano definiti criteri concreti per 
accertare l’osservanza di questi principi. 

La sussidiarietà e l’equivalenza fiscale necessitano di essere concretizzate al fine di 
formulare un giudizio in merito a questi principi. Per questo motivo, nelle ristampe 
della Guida alla redazione dei messaggi del Consiglio federale (www.bk.admin.ch > 
Documentazione > Accompagnamento legislativo > Documentazione relativa 
all’accompagnamento legislativo > Strumenti per la traduzione e redazione > 
Documentazione per la redazione di testi ufficiali) e della guida legislativa 
(www.ufg.admin.ch > Stato & Cittadino > Legistica > Strumenti di legistica > 
Gesetzgebungsleitfaden) sono stati indicati i criteri concreti che permettono di 
valutare se in un progetto sono osservati i principi della PFN. 

La Guida alla redazione dei messaggi del Consiglio federale è vincolante per 
l’elaborazione di messaggi. Nell’agosto del 2015 è stata aggiunta l’appendice 4b con 
i criteri di valutazione che devono obbligatoriamente essere tenuti in considerazione 
nella redazione dei messaggi che toccano la ripartizione dei compiti tra Confedera-
zione e Cantoni. Per quanto concerne la sussidiarietà, nell’appendice 4b sono ripor-
tati i criteri per l’assegnazione esclusiva delle competenze ai Cantoni o dei compiti 
alla Confederazione. Per quanto riguarda l’equivalenza fiscale, nell’appendice 4b 
sono elencati i quesiti principali da porsi per accertare il rispetto di questo principio. 
L’appendice 4b contiene inoltre i criteri a favore dell’attuazione del diritto federale 
da parte dei Cantoni nel quadro del federalismo esecutivo. Si richiama inoltre 
l’attenzione sul fatto che, per quanto riguarda l’assegnazione dei compiti alla Confe-
derazione o ai Cantoni, occorre anche verificare se la Confederazione rispetta gli 
interessi e le competenze dei Cantoni e la loro autonomia organizzativa e finanziaria. 

Questi criteri di verifica saranno integrati anche nella quarta edizione della guida 
legislativa dell’Ufficio federale di giustizia che sarà presentata nel primo semestre 
del 2018. 

Il Consiglio federale ritiene adempiuta la mozione e propone di toglierla dal ruolo.   
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Ufficio federale del personale   
2015 P 14.3999 Rapporto sul sistema salariale della Confederazione  

(N 2.3.15, Commissione delle finanze CN) 

Il 25 gennaio 2017 il Consiglio federale ha adottato il rapporto in adempimento del 
postulato (www.parlamento.ch > (Inserire il numero dell’oggetto nel campo di 
ricerca) > nella pagina in tedesco: Bericht in Erfüllung des parlamentarischen Vor-
stosses).  

Il Consiglio federale ritiene adempiuto il postulato e propone di toglierlo dal ruolo.  
Amministrazione federale delle contribuzioni   
2011 M 10.3493 Ampia revisione del diritto penale fiscale  

(S 15.9.10, Schweiger; N 1.3.11) 

In adempimento della mozione della Commissione dell’economia e dei tributi del 
Consiglio degli Stati del 14 settembre 2017 (17.3665 «Rinuncia alla revisione del 
diritto penale fiscale») e della mozione dello stesso tenore della Commissione 
dell’economia e dei tributi del Consiglio nazionale del 21 settembre 2017 (17.3706), 
il Consiglio federale rinuncia al progetto di revisione del diritto penale fiscale, posto 
in consultazione tra il 29 maggio e il 30 settembre 2013 e accantonato il 4 novembre 
2015. 

Il Consiglio federale propone di togliere dal ruolo la mozione.   
2016 P 14.4136 Non penalizzare la crescita economica. Tenere conto della  

progressione a freddo reale (N 22.9.16, Gruppo liberale radicale) 

Il 6 settembre 2017 il Consiglio federale ha adottato il rapporto in adempimento del 
postulato (www.parlamento.ch > (Inserire il numero dell’oggetto nel campo di 
ricerca) > nella pagina in tedesco: Bericht in Erfüllung des parlamentarischen Vor-
stosses). 

Il Consiglio federale ritiene adempiuto il postulato e propone di toglierlo dal ruolo.   
2017 P 15.3118 Riduzione dei costi della regolamentazione: armonizzazione 

formale di procedure, scadenze e periodicità dei pagamenti 
nell’ambito dell’imposizione delle imprese  
(N 27.2.17, de Courten) 

Il 1° dicembre 2017 il Consiglio federale ha adottato il rapporto in adempimento del 
postulato (www.parlamento.ch > (Inserire il numero dell’oggetto nel campo di 
ricerca) > nella pagina in tedesco: Bericht in Erfüllung des parlamentarischen Vor-
stosses). 

Il Consiglio federale ritiene adempiuto il postulato e propone di toglierlo dal ruolo.   
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2017 M 17.3706 Rinuncia alla revisione del diritto penale fiscale  
(N 7.12.17, Commissione dell’economia e dei  
tributi CN; S 12.12.17) 

2017 M 17.3665 Rinuncia alla revisione del diritto penale fiscale  
(S 12.12.17, Commissione dell’economia e dei tributi CS) 

Il Consiglio federale rinuncia al progetto di revisione del diritto penale fiscale, posto 
in consultazione tra il 29 maggio e il 30 settembre 2013 e accantonato il 4 novembre 
2015. 

Il Consiglio federale ritiene adempiuta la mozione e propone di toglierla dal ruolo.                     
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Dipartimento federale dell’economia, della formazione e della ricerca  
Organo d’esecuzione del servizio civile 

2015 P 15.3637 Facilitare l’impiego dei civilisti in agricoltura  
(N 25.9.15, Hassler) 

Con la modifica del Consiglio federale del 15 novembre 2017 (RU 2017 6687) 
dell’ordinanza dell’11 settembre 1996 sul servizio civile (RS 842.01), dal 1° gennaio 
2018 sono abrogate due regole che hanno penalizzato oltre misura l’agricoltura: 
d’ora in poi gli impieghi di persone soggette al servizio civile non sono più limitati a 
soli due ambiti d’attività e i civilisti non sono più tenuti, dopo un impiego di lunga 
durata, a prestare altri giorni di servizio nell’ambito di un programma prioritario. 
Così facendo il Consiglio federale ha facilitato l’accesso dei civilisti agli impieghi in 
agricoltura come richiesto dal postulato.  

Il Consiglio federale ritiene adempiuto il postulato e propone di toglierlo dal ruolo.  
Segreteria di Stato dell’economia   
2014 P 13.4237 Migliorare lo sviluppo delle giovani imprese innovative  

(N 21.3.14, Derder) 

In adempimento del postulato, il 29 marzo 2017 il Consiglio federale ha adottato il 
rapporto Giovani imprese a forte crescita in Svizzera (www.parlamento.ch > (Inse-
rire il numero dell’oggetto nel campo di ricerca) > Rapporto in adempimento 
dell’intervento parlamentare). 

Il Consiglio federale ritiene adempiuto il postulato e propone di toglierlo dal ruolo.   
2014 P 12.4172 Garantire la libertà economica e combattere le distorsioni  

della concorrenza create dalle imprese statali  
(N 18.9.14, Gruppo liberale radicale) 

L’8 dicembre 2017 il Consiglio federale ha adottato il rapporto in adempimento del 
postulato (www.parlamento > (Inserire il numero dell’oggetto nel campo di ricerca) 
> nella pagina in tedesco: Bericht in Erfüllung des parlamentarischen Vorstosses). 

Il Consiglio federale ritiene adempiuto il postulato e propone di toglierlo dal ruolo.        
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2015 M 14.3835 Modifiche legislative volte a promuovere la manodopera  
nazionale (N 12.12.14, Gruppo PPD-PEV; S 3.3.15) 

2015 M 14.3844 Modifiche legislative volte a promuovere la manodopera  
nazionale (N 12.12.14, Gruppo BD; S 3.3.15) 

2015 M 14.3795 Modifiche legislative volte a promuovere la manodopera  
nazionale (S 11.12.14, Häberli-Koller; N 9.6.15) 

Il 25 ottobre 2017 il Consiglio federale ha adottato il rapporto di monitoraggio  
2017 Iniziativa sul personale qualificato, in adempimento del postulato 
(www.parlamento.ch > Inserire il numero 14.3795 nel campo di ricerca > Rapporto 
in adempimento dell’intervento parlamentare). 

Il Consiglio federale ritiene adempiute le mozioni e propone di toglierle dal ruolo.   
2015 P 15.3010 Rapporto del Consiglio federale sull’impegno della Confedera-

zione nella lotta contro il lavoro minorile (N 17.9.15, Commis-
sione della scienza, dell’educazione e della cultura CN) 

Il 25 gennaio 2017 il Consiglio federale ha adottato il rapporto in adempimento del 
postulato (www.parlamento > (Inserire il numero dell’oggetto nel campo di ricerca) 
> nella pagina in tedesco: Bericht in Erfüllung des parlamentarischen Vorstosses). 

Il Consiglio federale ritiene adempiuto il postulato e propone di toglierlo dal ruolo.   
2015 M 15.3210 Riduzione dei costi amministrativi inutili. Attuazione immediata 

(S 17.6.15, Fournier; N 14.12.15)  

Il 29 settembre 2017 il Consiglio federale ha adottato il rapporto intermedio Stato di 
attuazione delle misure di sgravio amministrativo, in adempimento della mozione 
(www.parlamento.ch > (Inserire il numero dell’oggetto nel campo di ricerca) > 
Rapporto in adempimento dell’intervento parlamentare). 

Il Consiglio federale ritiene adempiuta la mozione e propone di toglierla dal ruolo.   
2015 P 15.3854 Automazione. Rischi e opportunità (N 18.12.15, Reynard)  

2017 P 17.3222 Economia digitale. Individuare gli impieghi di domani e il modo 
per promuoverli in Svizzera (N 18.9.17, Derder)  

L’8 novembre 2017 il Consiglio federale ha adottato il rapporto in adempimento dei 
postulati (www.parlamento > (Inserire il numero dell’oggetto nel campo di ricerca) 
> nella pagina in tedesco: Bericht in Erfüllung des parlamentarischen Vorstosses). 

Il Consiglio federale ritiene adempiuto il postulato e propone di toglierlo dal ruolo.      
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2016 M 15.3631 Rendere più efficace il principio «Cassis de Dijon»  
(S 16.9.15, Hess; N 17.3.16)  

Il 5 luglio 2017 il Consiglio federale ha proposto lo stralcio della mozione nel rap-
porto Rendere più efficace il principio Cassis de Dijon (www.parlamento.ch > 
(Inserire il numero 17.050 nel campo di ricerca) > Rapporto).  

Il Consiglio federale propone di togliere di ruolo la mozione.    
2016 P 15.4009 Quanto costerebbe all’economia svizzera un’eventuale disdetta 

dell’Accordo sulla libera circolazione? (N 29.2.16, Regazzi) 

Il 4 dicembre 2015 il Consiglio federale ha preso atto del rapporto della SECO 
Impatto economico di un abbandono dei Bilaterali I (www.seco.admin.ch > Politica 
esterna e cooperazione economica > Relazioni economiche > Relazioni economiche 
con l’UE > Importanza economica dei Bilaterali I > Impatto economico di un 
abbandono dei Bilaterali I. 

Il Consiglio federale ritiene adempiuto il postulato e propone di toglierlo dal ruolo.   
2016 P 14.4296 Promuovere l’economia partecipativa, inquadrarla e anticipare  

le sfide future (N 29.2.16, Derder)  

L’11 gennaio 2017 il Consiglio federale ha adottato il rapporto in adempimento del 
postulato (www.parlamento > Inserire il numero dell’oggetto nel campo di ricerca 
nella pagina in tedesco: Bericht in Erfüllung des parlamentarischen Vorstosses). 

Il Consiglio federale ritiene adempiuto il postulato e propone di toglierlo dal ruolo.   
2015 P 15.3880 Lo Stato fa concorrenza all’economia? Urgono chiarimenti  

(N 18.12.15, Schilliger) 

L’8 dicembre 2017 il Consiglio federale ha adottato il rapporto in adempimento del 
postulato (www.parlamento > Inserire il numero dell’oggetto nel campo di ricerca 
nella pagina in tedesco: Bericht in Erfüllung des parlamentarischen Vorstosses). 

Il Consiglio federale ritiene adempiuto il postulato e propone di toglierlo dal ruolo.   
2016 P 16.3625 Esame del diritto federale alla luce dello sviluppo di nuove 

forme di alloggio turistico  
(S 27.9.16, Commissione dell’economia e dei tributi CS) 

Il 15 novembre 2017 il Consiglio federale ha adottato il rapporto in adempimento 
del postulato (www.parlamento > Inserire il numero dell’oggetto nel campo di 
ricerca nella pagina in tedesco: Bericht in Erfüllung des parlamentarischen Vorstos-
ses). 

Il Consiglio federale ritiene adempiuto il postulato e propone di toglierlo dal ruolo.     
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2017 P 16.3913 SIFEM SA. Proposta del Consiglio federale di convertire  
il mutuo della Confederazione in capitale azionario  
(N 7.3.17, Commissione delle finanze CN)  

Il 29 marzo 2017 il Consiglio federale ha adottato il rapporto «SIFEM SA: Proposta 
del Consiglio federale di convertire in capitale azionario il mutuo della Confedera-
zione», (www.parlamento.ch > (Inserire il numero dell’oggetto nel campo di ricerca) 
> Rapporto in adempimento dell’intervento parlamentare). 

Il Consiglio federale ritiene adempiuto il postulato e propone di toglierlo dal ruolo.   
2017 P 17.3625 Eliminazione degli ostacoli al commercio. Rafforzare il principio 

Cassis de Dijon mediante una netta riduzione delle deroghe  
(S 27.9.17, Commissione dell’economia e dei tributi CS) 

Il 20 dicembre 2017 il Consiglio federale ha preso conoscenza del rapporto 
sull’agevolazione delle importazioni e dei sette studi correlati. Tra questi, due si 
concentrano sulle eccezioni al principio Cassis de Dijon. Il 20 dicembre 2017 il 
Consiglio federale ha pure deciso di eliminare diverse eccezioni per quanto riguarda 
elettrodomestici, legno e bevande alcoliche dolci (www.seco.admin.ch > Situazione 
economica e politica economica > Politica economica > Concorrenza > Agevolare le 
importazioni).  

Il Consiglio federale ritiene adempiuto il postulato e propone di toglierlo dal ruolo.  
Segreteria di Stato per la formazione, la ricerca e l’innovazione   
2012 P 12.3415 Scuole specializzate superiori. Garantire il riconoscimento 

federale degli studi postdiploma (S 25.9.12, Häberli-Koller) 

2012 P 12.3428 Scuole specializzate superiori. Garantire il riconoscimento 
federale degli studi postdiploma (N 28.9.12, Jositsch) 

I postulati incaricano il Consiglio federale di illustrare in che modo gli studi postdi-
ploma delle scuole specializzate superiori possono continuare a essere riconosciuti a 
livello federale.  

Il Dipartimento federale dell’economia, della formazione e della ricerca ha riveduto 
totalmente l’ordinanza del DEFR dell’11 settembre 2017 concernente le esigenze 
minime per il riconoscimento dei cicli di formazione e degli studi postdiploma delle 
scuole specializzate superiori (RS 412.101.61) che garantisce il riconoscimento 
federale degli studi postdiploma delle scuole specializzate superiori. L’ordinanza 
riveduta è entrata in vigore il 1° novembre 2017.  

Il Consiglio federale ritiene adempiuti i postulati e propone di toglierli dal ruolo.     
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2015 P 14.4007 Basi decisionali affidabili per le terapie mediche (N 9.3.15, 
Commissione della sicurezza sociale e della sanità CN 13.3884) 

L’8 dicembre 2017 il Consiglio federale ha adottato il rapporto in adempimento del 
postulato (www.parlamento.ch > Inserire il numero dell’oggetto nel campo di ricer-
ca in tedesco: Bericht in Erfüllung des parlamentarischen Vorstosses).  

Il miglioramento auspicato per quanto concerne il contesto della ricerca sui farmaci 
e le basi decisionali per le terapie farmacologiche è stato perlopiù raggiunto: la 
Confederazione ha istituito le basi legali e, nel settore della ricerca, sono state adot-
tate varie misure di promozione armonizzate. L’attuazione della maggior parte di 
queste misure è già stata avviata in concomitanza con la presentazione del postulato 
e avrà effetti tangibili nei prossimi anni.  

Il Consiglio federale ritiene adempiuto il postulato e propone di toglierlo dal ruolo.   
2016 P 14.4258 Menzione delle conoscenze linguistiche negli attestati federali  

di capacità (N 29.2.16, Bulliard) 

L’8 novembre 2017 il Consiglio federale ha adottato il rapporto in adempimento del 
postulato (www.parlamento.ch > Inserire il numero dell’oggetto nel campo di ricer-
ca in tedesco: Bericht in Erfüllung des parlamentarischen Vorstosses). 

Il Consiglio federale ritiene adempiuto il postulato e propone di toglierlo dal ruolo.  
Ufficio federale dell’agricoltura   
2013 M 13.3367 Pacchetto di misure volte a proteggere le api  

(N 19.6.13, Commissione della scienza, dell’educazione  
e della cultura CN; S 25.11.13) 

Il 6 settembre 2017 il Consiglio federale ha adottato il rapporto Piano d’azione  
per la riduzione del rischio e l’utilizzo sostenibile dei prodotti fitosanitari 
(www.ufag.admin.ch > Produzione sostenibile > Protezione dei vegetali > Piano 
d’azione dei prodotti fitosanitari). Con il Piano d’azione s’intende ridurre il rischio 
per gli organismi non bersaglio, tra cui anche le api, in habitat seminaturali mediante 
misure specifiche. Tra queste rientrano anche misure per la riduzione dell’utilizzo di 
prodotti fitosanitari. 

Il Consiglio federale ritiene adempiuta la mozione e propone di toglierla dal ruolo.   
2013 P 13.3682 Ridurre la dipendenza dell’agricoltura dalle energie fossili  

(N 13.12.13, Bourgeois) 

Il 21 giugno 2017 il Consiglio federale ha adottato il rapporto Fabbisogno energetico 
dell’agricoltura svizzera: stato attuale e possibili miglioramenti, in adempimento del 
postulato (www.parlamento.ch > (Inserire il numero dell’oggetto nel campo di 
ricerca) > Rapporto in adempimento dell’intervento parlamentare). 

Il Consiglio federale ritiene adempiuto il postulato e propone di toglierlo dal ruolo.   
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2014 P 14.3514 Politica agricola 2018–2021. Piano d’azione per snellire 
l’eccessiva burocrazia e per ridurre il personale 
nell’Amministrazione (N 26.9.14, Knecht) 

Il 1° novembre 2017 il Consiglio federale ha adottato il rapporto Analisi globale 
dell’evoluzione a medio termine della politica agricola (www.parlamento.ch > 
(Inserire il numero dell’oggetto nel campo di ricerca) > Rapporto in adempimento 
dell’intervento parlamentare). Inoltre il Consiglio federale in diversi pacchetti di 
ordinanze agricole degli anni 2015–2017 ha deciso circa cinquanta modifiche di 
ordinanze che riducono il dispendio amministrativo di Confederazione, Cantoni, enti 
di controllo e agricoltori. 

Il Consiglio federale ritiene adempiuto il postulato e propone di toglierlo dal ruolo.   
2014 P 14.3618 Politica agricola orientata agli obiettivi anziché alle misure. 

L’agricoltore come parte della soluzione e non come problema 
(N 26.9.14, Aebi Andreas) 

Il 1° novembre 2017 il Consiglio federale ha adottato il rapporto Analisi globale 
dell’evoluzione a medio termine della politica agricola (www.parlamento.ch > 
(Inserire il numero dell’oggetto nel campo di ricerca) > Rapporto in adempimento 
dell’intervento parlamentare). Il concetto proposto nel presente rapporto per l’evolu-
zione a medio termine della politica agricola prevede misure maggiormente orientate 
agli obiettivi. Nei settori in cui possono influire sul conseguimento degli obiettivi gli 
agricoltori devono poter decidere autonomamente le modalità per raggiungerli.  

Il Consiglio federale ritiene adempiuto il postulato e propone di toglierlo dal ruolo.   
2014 P 14.3894 Valutazione degli effetti e del raggiungimento degli obiettivi 

della Politica agricola 2014–2017 (N 12.12.14, von Siebenthal) 

Il 1° novembre 2017 il Consiglio federale ha adottato il rapporto Analisi globale 
dell’evoluzione a medio termine della politica agricola (www.parlamento.ch > 
(Inserire il numero dell’oggetto nel campo di ricerca) > Rapporto in adempimento 
dell’intervento parlamentare). Gli obiettivi perseguiti attraverso la Politica agricola 
2014–2017 in molti settori hanno potuto essere raggiunti o addirittura superati (p.es. 
partecipazione ai programmi su agricoltura biologica, produzione estensiva e benes-
sere degli animali). Laddove ciò non è ancora avvenuto, si sta procedendo per lo più 
nella direzione auspicata. In determinati settori, tuttavia, i progressi non sono ancora 
soddisfacenti. Ad esempio, secondo i dati a disposizione, quello relativo alla ridu-
zione delle perdite di azoto a un livello di 95 000 tonnellate entro il 2017 non è stato 
raggiunto. Per il raggiungimento dell’obiettivo è fondamentale che vengano sfruttate 
appieno le possibilità tecniche e industriali per la riduzione delle emissioni (per es. 
nello spargimento del concime di fattoria) e che si assista a un miglioramento 
dell’efficienza capillare. 

Il Consiglio federale ritiene adempiuto il postulato e propone di toglierlo dal ruolo.    
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2014 P 14.3991 Costi di attuazione e di applicazione della Politica agricola 
2014–2017 (N 12.12.14, de Bumann) 

Il 1° novembre 2017 il Consiglio federale ha adottato il rapporto Analisi globale 
dell’evoluzione a medio termine della politica agricola (www.parlamento.ch > 
(Inserire il numero dell’oggetto nel campo di ricerca) > Rapporto in adempimento 
dell’intervento parlamentare). Considerato il maggior dispendio complessivo a 
livello di Amministrazione federale, amministrazioni cantonali e aziende agricole, i 
costi supplementari della Politica agricola 2014–2017 ammontavano, su scala nazio-
nale, a 9,3 milioni di franchi nel 2014, a 8,8 milioni di franchi nel 2015 e a 8,4 
milioni di franchi nel 2016. Il maggior dispendio ammonta a circa 0,3 per cento 
dell’importo totale annuo dei pagamenti diretti (2,8 mia fr.). A livello di azienda 
agricola, nel 2014 i costi aggiuntivi rappresentavano lo 0,9 per cento dei contributi 
per la produzione di carne e latte basata sulla superficie inerbita, il 3,1 per cento dei 
contributi per la qualità del paesaggio, l’1,8 per cento dei contributi per la biodiver-
sità sulle superfici d’estivazione e il 4 per cento dei contributi per l’efficienza delle 
risorse. 

Il Consiglio federale ritiene adempiuto il postulato e propone di toglierlo dal ruolo.   
2015 P 14.4046 Semplificazioni amministrative nel settore agricolo  

(S 3.3.15, Keller-Sutter) 

Il 1° novembre 2017 il Consiglio federale ha adottato il rapporto Analisi globale 
dell’evoluzione a medio termine della politica agricola (www.parlamento.ch > 
(Inserire il numero dell’oggetto nel campo di ricerca) > Rapporto in adempimento 
dell’intervento parlamentare). Inoltre il Consiglio federale in diversi pacchetti di 
ordinanze agricole degli anni 2015–2017 ha deciso circa cinquanta modifiche di 
ordinanze che riducono il dispendio amministrativo di Confederazione, Cantoni, enti 
di controllo e agricoltori.  

Il Consiglio federale ritiene adempiuto il postulato e propone di toglierlo dal ruolo.   
2015 M 14.3721 Ricerca sulla drosofila del ciliegio  

(N 12.12.14, Pezzatti; S 17.6.15) 

La mozione chiede al Consiglio federale di ampliare in modo significativo la ricerca 
e la consulenza nel campo della drosofila del ciliegio. Sono stati stanziati fondi 
supplementari per un importo pari nel complesso a 2,5 milioni di franchi nell’arco di 
5 anni per la ricerca nel settore della lotta alla drosofila del ciliegio. Al momento 
sono in corso diversi progetti, di cui alcuni in collaborazione con i Cantoni, concer-
nenti lo sviluppo di strategie per la lotta a questo organismo nocivo in diverse coltu-
re interessate. Queste strategie possono essere consultate alla pagina Internet di 
Agroscope: www.agroscope.admin.ch > Temi > Produzione vegetale > Protezione 
delle piante > Drosophila suzukii. 

Il Consiglio federale ritiene adempiuta la mozione e propone di toglierla dal ruolo.    
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2015 P 15.3192 Quale futuro per le superfici per la promozione  
della biodiversità? (N 19.6.15, Aebi Andreas) 

Il 1° novembre 2017 il Consiglio federale ha adottato il rapporto Analisi globale 
dell’evoluzione a medio termine della politica agricola (www.parlament.ch > (Inse-
rire il numero dell’oggetto nel campo di ricerca) > Rapporto in adempimento 
dell’intervento parlamentare). Inoltre il Consiglio federale in diversi pacchetti di 
ordinanze agricole degli anni 2015–2017 ha deciso adeguamenti mirati dei contributi 
onde ridurre l’incentivo per determinate superfici del livello qualitativo I e aumen-
tarlo a seconda dei casi per il livello qualitativo II.  

Il Consiglio federale ritiene adempiuto il postulato e propone di toglierlo dal ruolo.   
2015 P 15.3380 Prospettive sul mercato lattiero  

(N 17.9.15, Commissione dell’economia e dei tributi CN) 

Il 5 aprile 2017 il Consiglio federale ha adottato il rapporto Prospettive sul mercato 
lattiero, in adempimento del postulato (www.parlamento.ch > (Inserire il numero 
dell’oggetto nel campo di ricerca) > Rapporto in adempimento dell’intervento par-
lamentare). 

Il Consiglio federale ritiene adempiuto il postulato e propone di toglierlo dal ruolo.   
2015 P 15.3862 Ridurre il dispendio amministrativo nell’agricoltura e abolire 

punti di controllo inutili (N 18.12.15, Aebi Andreas) 

Il 1° novembre 2017 il Consiglio federale ha adottato il rapporto Analisi globale 
dell’evoluzione a medio termine della politica agricola (www.parlamento.ch > 
(Inserire il numero dell’oggetto nel campo di ricerca) > Rapporto in adempimento 
dell’intervento parlamentare). Inoltre il Consiglio federale in diversi pacchetti di 
ordinanze agricole degli anni 2015–2017 ha deciso circa cinquanta modifiche di 
ordinanze che riducono il dispendio amministrativo di Confederazione, Cantoni, enti 
di controllo e agricoltori. Con il pacchetto di ordinanze agricole 2017 sono stati 
accorpati numerosi punti di controllo ed è stato possibile abolirne circa 300 nel 
settore agricolo. 

Il Consiglio federale ritiene adempiuto il postulato e propone di toglierlo dal ruolo.   
2015 P 15.3928 Misure contro una deindustrializzazione nel settore alimentare  

(S 10.12.15, Baumann) 

Il 30 agosto 2017 il Consiglio federale ha adottato il rapporto Misure contro una 
deindustrializzazione nel settore alimentare, in adempimento del postulato 
(www.parlamento.ch > (Inserire il numero dell’oggetto nel campo di ricerca) > 
Rapporto in adempimento dell’intervento parlamentare). 

Il Consiglio federale ritiene adempiuto il postulato e propone di toglierlo dal ruolo.     
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2016 P 15.4180 Politica agricola 2014–2017. Correzione delle indennità  
(N 18.3.16, von Siebenthal) 

Il 18 ottobre 2017 il Consiglio federale ha adottato il rapporto «Politica  
agricola 2014–2017. Correzione delle indennità», in adempimento del postulato 
(www.parlamento.ch > (Inserire il numero dell’oggetto nel campo di ricerca) > 
Rapporto in adempimento dell’intervento parlamentare). 

Il Consiglio federale ritiene adempiuto il postulato e propone di toglierlo dal ruolo.   
2016 M 14.4098 Politica agricola. Drastica riduzione del dispendio amministra-

tivo (N 20.3.15, Müller Walter; S 15.6.16) 

Il 1° novembre 2017 il Consiglio federale ha adottato il rapporto Analisi globale 
dell’evoluzione a medio termine della politica agricola (www.parlamento.ch > 
(Inserire il numero dell’oggetto nel campo di ricerca) > Rapporto in adempimento 
dell’intervento parlamentare). Inoltre il Consiglio federale in diversi pacchetti di 
ordinanze agricole degli anni 2015–2017 ha deciso circa cinquanta modifiche di 
ordinanze che riducono il dispendio amministrativo di Confederazione, Cantoni, enti 
di controllo e agricoltori.  

Il Consiglio federale ritiene adempiuta la mozione e propone di toglierla dal ruolo.   
2016 P 16.3061 Salvare la razza equina delle Franches Montagnes e il sapere 

degli allevatori (S 6.6.16, Seydoux) 

Il 18 ottobre 2017 il Consiglio federale ha adottato il rapporto Salvare la razza 
equina delle Franches Montagnes e il sapere degli allevatori, in adempimento del 
postulato (www.parlamento.ch > (Inserire il numero dell’oggetto nel campo di 
ricerca) > Rapporto in adempimento dell’intervento parlamentare). 

Il Consiglio federale ritiene adempiuto il postulato e propone di toglierlo dal ruolo.   
2016 P 14.3537 Rapporto sulla competitività e la capacità di resa della produ-

zione agricola e sull’impiego dei fondi pubblici per l’agricoltura 
(N 16.6.16, [Noser]-Dobler) 

Il 1° novembre 2017 il Consiglio federale ha adottato il rapporto Analisi globale 
dell’evoluzione a medio termine della politica agricola (www.parlamento.ch > 
(Inserire il numero dell’oggetto nel campo di ricerca) > Rapporto in adempimento 
dell’intervento parlamentare). Rispetto alla concorrenza nell’UE, soltanto alcuni 
settori secondari della filiera agroalimentare svizzera risultano essere competitivi. 
Un inasprimento della concorrenza innescherebbe pertanto un profondo processo di 
cambiamento dal profilo sia delle strutture di produzione sia del portafoglio di 
prodotti. Diversi esempi mostrano che un simile processo rappresenta una grande 
opportunità con ottime prospettive di riuscita, purché opportunamente accompagnato 
dalla politica agricola. 

Il Consiglio federale ritiene adempiuto il postulato e propone di toglierlo dal ruolo.    
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2016 P 16.3050 Gestione dell’offerta di formaggi a denominazione di origine 
negli Stati membri dell’Unione europea (N 17.6.16, Bourgeois) 

Il 21 giugno 2017 il Consiglio federale ha adottato il rapporto Gestione dell’offerta 
di formaggi a denominazione di origine negli Stati membri dell’Unione europea, in 
adempimento del postulato (www.parlamento.ch > (Inserire il numero dell’oggetto 
nel campo di ricerca) > Rapporto in adempimento dell’intervento parlamentare). 

Il Consiglio federale ritiene adempiuto il postulato e propone di toglierlo dal ruolo.   
2017 P 17.3401 Preparare l’agricoltura svizzera per il futuro  

(S 27.9.17, Müller Damian) 

Il 1° novembre 2017 il Consiglio federale ha adottato il rapporto Analisi globale 
dell’evoluzione a medio termine della politica agricola (www.parlamento.ch > 
(Inserire il numero dell’oggetto nel campo di ricerca) > Rapporto in adempimento 
dell’intervento parlamentare). La proposta per la Politica agricola post 2022 si basa 
su un concetto a due componenti che si integrano a vicenda. La prima è un contesto 
internazionale impegnativo che prevede ulteriori fasi di apertura del mercato da 
accompagnare con misure compensative statali a seconda del grado di apertura e 
degli effetti strutturali. La seconda offre all’agricoltura prospettive per un’evolu-
zione in tutte e tre le dimensioni della sostenibilità: mercato, risorse ambientali/ 
naturali nonché aziende agricole (incl. aspetti sociali). 

Il Consiglio federale ritiene adempiuto il postulato e propone di toglierlo dal ruolo.              
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Dipartimento federale dell’ambiente, dei trasporti, dell’energia  
e delle comunicazioni  
Segreteria generale   
2015 P 15.3377 Moderazione nella commercializzazione di prodotti di terzi da 

parte della Posta svizzera (N 14.9.15, Commissione dei trasporti 
e delle telecomunicazioni CN) 

Il 9 dicembre 2016 il Consiglio federale ha adottato il rapporto in adempimento del 

postulato (www.parlamento.ch > (Inserire il numero dell’oggetto nel campo di 

ricerca) > nella pagina in tedesco: Bericht in Erfüllung des parlamentarischen Vor-

stosses). 

Il Consiglio federale ritiene adempiuto il postulato e propone di toglierlo dal ruolo.  
Ufficio federale dei trasporti   
2014 P 13.4014 Semplificazione delle procedure doganali e della gestione del 

traffico transfrontaliero (N 10.3.14, Commissione dei trasporti  
e delle telecomunicazioni CN) – in precedenza DFF/AFD 

In adempimento del postulato, il 1° dicembre 2017 il Consiglio federale ha adottato 
il rapporto Semplificazione delle procedure doganali e della gestione del traffico 
transfrontaliero (www.parlamento.ch > (Inserire il numero dell’oggetto nel campo di 
ricerca) > Rapporto in adempimento dell’intervento parlamentare). 

Il Consiglio federale ritiene adempiuto il postulato e propone di toglierlo dal ruolo.   
2015 P 14.3673 Rapporto sui trasporti internazionali di viaggiatori (ferrovia/ 

autobus) (N 12.3.15, Commissione dei trasporti e delle teleco-
municazioni CN) 

In adempimento del postulato, il 18 ottobre 2017 il Consiglio federale ha adot- 
tato il Rapporto sui trasporti internazionali di viaggiatori (ferrovia / autobus) 
(www.parlamento.ch > (Inserire il numero dell’oggetto nel campo di ricerca) > 
Rapporto in adempimento dell’intervento parlamentare). 

Il Consiglio federale ritiene adempiuto il postulato e propone di toglierlo dal ruolo.   
2015 P 15.3496 Valutazione delle possibilità di sviluppo di FFS Cargo (S 4.6.15, 

Commissione dei trasporti e delle telecomunicazioni CS) 

Il 1° novembre 2017 il Consiglio federale ha adottato il rapporto in adempimento del 
postulato (www.parlamento.ch > (Inserire il numero dell’oggetto nel campo di 
ricerca) > nella pagina in tedesco: Bericht in Erfüllung des parlamentarischen Vor-
stosses). 

Il Consiglio federale ritiene adempiuto il postulato e propone di toglierlo dal ruolo.   
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2015 P 15.3424 Concentrare gli investimenti per la tratta Losanna-Berna su un 
collegamento per aggirare la zona critica di Flamatt-Schmitten? 
(N 25.9.15, Nordmann) 

L’8 novembre 2017 il Consiglio federale ha adottato il rapporto in adempimento del 
postulato (www.parlamento.ch > (Inserire il numero dell’oggetto nel campo di 
ricerca) > nella pagina in tedesco: Bericht in Erfüllung des parlamentarischen Vor-
stosses). 

Il Consiglio federale ritiene adempiuto il postulato e propone di toglierlo dal ruolo.   
2015 P 15.3707 Promozione dei trasporti pubblici nello spazio alpino  

(N 25.9.15, Häsler) 

In adempimento del postulato, il 18 ottobre 2017 il Consiglio federale ha adot- 
tato il Rapporto sui trasporti internazionali di viaggiatori (ferrovia / autobus) 
(www.parlamento.ch > (Inserire il numero dell’oggetto nel campo di ricerca) > 
Rapporto in adempimento dell’intervento parlamentare). 

Il Consiglio federale ritiene adempiuto il postulato e propone di toglierlo dal ruolo.   
2016 P 14.3037 Trasferimento del traffico. Stabilire obiettivi realizzabili  

(N 2.3.16, Gruppo liberale-radicale) 

In adempimento del postulato, il Consiglio federale ha analizzato e valutato, nel 
Rapporto sul trasferimento del traffico (novembre 2017), diversi parametri e settori 
di applicazione in alternativa al vigente obiettivo di trasferimento, ossia 650 000 
transiti di veicoli pesanti, fissato all’articolo 3 della legge del 19 dicembre 2008 sul 
trasferimento del traffico (RS 740.1) (www.parlamento.ch > (Inserire il numero 
dell’oggetto nel campo di ricerca) > Rapporto in adempimento dell’intervento par-
lamentare). 

Alla luce delle basi costituzionali e legali, il Consiglio federale non vede alcuna 
possibilità di abbandonare il criterio del numero di transiti di veicoli pesanti quale 
parametro e obiettivo della politica di trasferimento del traffico. Anche se non è 
ancora stato raggiunto, l’attuale obiettivo di trasferimento del traffico è vincolante. 
Dal punto di vista giuridico non vi è motivo di procedere a un adeguamento, soprat-
tutto per quanto concerne il termine di realizzazione.  

Il Consiglio federale ritiene adempiuto il postulato e propone di toglierlo dal ruolo.   
2016 P 14.3769 Linea FFS Yverdon-Payerne. Il Consiglio federale deve  

mantenere il traffico merci su rotaia! (N 16.6.16, Grin) 

Il 20 dicembre 2017 il Consiglio federale ha adottato il rapporto in adempimento del 
postulato (www.parlamento.ch > (Inserire il numero dell’oggetto nel campo di 
ricerca) > nella pagina in tedesco: Bericht in Erfüllung des parlamentarischen Vor-
stosses). 

Il Consiglio federale ritiene adempiuto il postulato e propone di toglierlo dal ruolo.  
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2016 P 14.4170 Merci pericolose su rotaia (N 21.9.16, Amherd) 

In adempimento del postulato, il Consiglio federale ha esaminato, nel Rapporto sul 
trasferimento del traffico (novembre 2017), se sia possibile, in linea di principio, 
stabilire un divieto di fatto per l’effettuazione di trasporti di merci pericolose sulla 
strada del valico del Sempione. In linea di massima il Consiglio federale è disposto a 
introdurre un divieto generale per i trasporti di merci pericolose sul passo del Sem-
pione a condizione che vi sia un mandato politico in tal senso da parte del Parlamen-
to. Ritiene tuttavia che un impegno volontario da parte dell’industria sia la soluzione 
da preferire rispetto a un divieto regolamentare e raccomanda l’avvio di colloqui tra il 
Cantone del Vallese e l’industria responsabile di questi trasporti. Prima di avviare una 
discussione politica in merito e di emanare il relativo atto normativo per un eventuale 
divieto, è assolutamente necessario effettuare un’analisi materiale e indipendente del 
rischio, così da verificare se il trasporto su rotaia delle merci in questione comporta 
rischi minori rispetto al trasporto sulla strada del valico del Sempione.  

Il rapporto è pubblicato sul sito del Parlamento (www.parlamento.ch > (Inserire il 
numero dell’oggetto nel campo di ricerca) > Rapporto in adempimento dell’inter-
vento parlamentare). 

Il Consiglio federale ritiene adempiuto il postulato e propone di toglierlo dal ruolo.  
Ufficio federale dell’energia   
2012 M 11.3562 Geotermia profonda. Offensiva  

(S 29.9.11, Gutzwiller; N 7.3.12; S 30.5.12) 

2012 M 11.3563 Geotermia profonda. Prospezioni geologiche su scala nazionale 
(S 29.9.11, Gutzwiller; N 7.3.12; S 30.5.12) 

2014 M 11.4027 Piano d’azione per la geotermia  
(N 17.9.13, Riklin Kathy; S 20.3.14; N 17.6.14) 

In adempimento delle mozioni, il 3 marzo 2017 il Consiglio federale ha adottato il 
rapporto Elaborazione e attuazione di misure di promozione per lo sfruttamento 
della geotermia di profondità in Svizzera (www.parlamento.ch > Oggetti (Inserire il 
numero dell’oggetto nel campo di ricerca) > Rapporto in adempimento dell’inter-
vento parlamentare). 

Il Consiglio federale ritiene adempiute le mozioni e propone di toglierle dal ruolo.   
2012 P 11.4088 Ripercussioni della politica energetica degli Stati UE sulla 

sicurezza dell’approvvigionamento elettrico e sulla competitività 
svizzere (N 16.3.12, Bourgeois) 

Il 20 dicembre 2017 il Consiglio federale ha adottato il rapporto in adempimento del 
postulato (www.parlamento.ch > (Inserire il numero dell’oggetto nel campo di 
ricerca) > nella pagina in tedesco: Bericht in Erfüllung des parlamentarischen Vor-
stosses). 

Il Consiglio federale ritiene adempiuto il postulato e propone di toglierlo dal ruolo.   
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2013 P 13.3521 Condizioni quadro per l’utilizzazione delle forze idriche  
nel rispetto dello sviluppo sostenibile (S 25.9.13, Engler) 

Il 1° dicembre 2017 il Consiglio federale ha adottato il rapporto in adempimento del 

postulato (www.parlamento.ch > (Inserire il numero dell’oggetto nel campo di 

ricerca) > nella pagina in tedesco: Bericht in Erfüllung des parlamentarischen Vor-

stosses). 

Il Consiglio federale ritiene adempiuto il postulato e propone di toglierlo dal ruolo.   
2015 P 15.3583 Comprendere le cause della nuova lieve tendenza al calo  

del consumo di elettricità (N 25.9.15, Nordmann) 

L’8 dicembre 2017 il Consiglio federale ha adottato il rapporto in adempimento del 
postulato (www.parlamento.ch > (Inserire il numero dell’oggetto nel campo di 
ricerca) > nella pagina in tedesco: Bericht in Erfüllung des parlamentarischen Vor-
stosses). 

Il Consiglio federale ritiene adempiuto il postulato e propone di toglierlo dal ruolo.   
2016 P 15.4085 Ripercussioni del rimborso dei supplementi sui costi di trasporto 

delle reti ad alta tensione (art. 15bbis LEne)  
(N 2.3.16, Commissioni dell’ambiente, della pianificazione  
del territorio e dell’energia CN) 

In adempimento del postulato, il 2 giugno 2017 il Consiglio federale ha adottato il 
rapporto Ripercussioni del rimborso dei supplementi applicati sui costi di trasporto 
delle reti ad alta tensione (art. 15bbis LEne) (www.parlamento.ch > (Inserire il nume-
ro dell’oggetto nel campo di ricerca) > Rapporto in adempimento dell’intervento 
parlamentare). 

Il Consiglio federale ritiene adempiuto il postulato e propone di toglierlo dal ruolo.  
Ufficio federale delle strade   
2001 P 01.3402 Rapporto sull’importanza e sulla promozione del traffico lento 

(N 5.10.01, Aeschbacher) 

Il postulato incarica il Consiglio federale di presentare un rapporto sul traffico lento. 
Nel messaggio del 23 agosto 2017 concernente l’iniziativa popolare «Per la promo-
zione delle vie ciclabili e dei sentieri e percorsi pedonali (Iniziativa per la bici)» e il 
controprogetto diretto (Decreto federale concernente le vie ciclabili, i sentieri e i 
percorsi pedonali) (17.051), il Consiglio federale si esprime ampiamente in merito 
all’importanza della mobilità lenta e mediante il suo controprogetto diretto propone 
una misura essenziale per la promozione del ciclismo. 

Il Consiglio federale ritiene adempiuto il postulato e propone di toglierlo dal ruolo.   
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2007 P 05.3002 Accelerare la creazione dei centri di controllo del traffico  
pesante sull’A2 (N 21.6.07, Commissione dei trasporti  
e delle telecomunicazioni CN) 

Il postulato incarica il Consiglio federale di adottare le misure necessarie per istituire 
in tempi rapidi e nei luoghi più adatti i centri di controllo del traffico pesante 
sull’A2, a nord e a sud della galleria autostradale del San Gottardo. Nel 2009 è stata 
inaugurata la struttura di Ripshausen (UR) con un’area adibita al controllo e allo 
stazionamento dei camion.  

Il progetto destinato alla pubblicazione riguardante il centro presso Bodio (TI) è 
stato approvato in prima istanza dal Dipartimento federale dell’ambiente, dei tra-
sporti, dell’energia e delle comunicazioni a metà marzo 2013. Contro la decisione di 
approvazione dei piani non sono stati presentati ricorsi al Tribunale amministrativo 
federale entro i termini previsti. Dopo aver concluso la pianificazione dettagliata, a 
fine 2017 è stato possibile avviare la costruzione del centro situato sull’asse sud-
nord, che sarà operativo presumibilmente nel 2022–2023. 

La realizzazione della struttura di Roveredo (GR), la cui inaugurazione è prevista 
per l’autunno 2018, consentirà di controllare anche i mezzi pesanti sulla A13 diretti 
a nord. 

Il Consiglio federale ritiene adempiuto il postulato e propone di toglierlo dal ruolo.   
2011 M 11.3003 Sistemazione della circonvallazione nord di Zurigo. Copertura 

del tratto presso Weiningen (N 15.3.11, Commissione  
dei trasporti e delle telecomunicazioni CN 09.4142; S 22.9.11) 

Il 22 settembre 2017 il Consiglio federale ha approvato, nel quadro del potenziamen-
to della circonvallazione nord di Zurigo, il progetto generale per il semisvincolo e la 
copertura di 100 metri al portale ovest della galleria del Gubrist presso Weiningen. Il 
nuovo semisvincolo sarà spostato in direzione Limmattaler-Kreuz. La corsia di 
decelerazione inizierà già in galleria e confluirà a livello ribassato direttamente nella 
strada complanare. Questa soluzione richiede meno spazio aggiuntivo e permette un 
migliore inserimento dell’opera nel paesaggio. 

Il Consiglio federale ritiene adempiuta la mozione e propone di toglierla dal ruolo.   
2015 P 14.4077 Occhiali digitali. Pericoli per la circolazione (S 9.3.15, Hefti) 

In adempimento del postulato, il 22 febbraio 2017 il Consiglio federale ha adottato il 
rapporto «Occhiali digitali. Pericoli per la circolazione stradale» (www.parla-
mento.ch > (Inserire il numero dell’oggetto nel campo di ricerca) > Rapporto in 
adempimento dell’intervento parlamentare). 

Il Consiglio federale ritiene adempiuto il postulato e propone di toglierlo dal ruolo.    
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2015 P 14.3997 Presupposti per la creazione di una rete di ricarica rapida  
per veicoli elettrici lungo le strade nazionali (N 12.3.15,  
Commissione dei trasporti e delle telecomunicazioni CN) 

In adempimento del postulato, il 28 giugno 2017 il Consiglio federale ha adottato il 
rapporto Presupposti per la creazione di una rete di ricarica veloce per veicoli elettri-
ci lungo le strade nazionali (www.parlamento.ch > (Inserire il numero dell’oggetto 
nel campo di ricerca) > Rapporto in adempimento dell’intervento parlamentare). 

Il Consiglio federale ritiene adempiuto il postulato e propone di toglierlo dal ruolo.   
2016 P 16.3267 Valutazione di Via sicura (S 8.6.16, Commissione dei trasporti  

e delle telecomunicazioni CS) 

Il 28 giugno 2017 il Consiglio federale ha adottato il rapporto in adempimento del 
postulato (www.parlamento.ch > (Inserire il numero dell’oggetto nel campo di 
ricerca) > nella pagina in tedesco: Bericht in Erfüllung des parlamentarischen Vor-
stosses). 

Il Consiglio federale ritiene adempiuto il postulato e propone di toglierlo dal ruolo.   
2016 P 16.3773 Compensazione del carico utile per i veicoli commerciali  

elettrici (N 16.12.16, Giezendanner) 

Il postulato incarica il Consiglio federale di modificare la legge federale del 
19 dicembre 1958 sulla circolazione stradale (RS 741.01) in modo da aumentare del 
peso supplementare per caratteristiche tecniche, fino a un massimo del dieci per 
cento, il limite di peso totale ammesso per gli autocarri elettrici. In virtù delle modi-
fiche all’ordinanza del 13 novembre 1962 sulle norme della circolazione stradale 
(RS 741.11; RU 2017 2649) e all’ordinanza del 19 giugno 1995 concernente le 
esigenze tecniche per i veicoli stradali (RS 741.41; RU 2017 2651) deliberate dal 
Consiglio federale il 5 aprile 2017, gli autocarri e i trattori a sella a due o tre assi 
dotati di sistema di propulsione alternativa possono compensare il peso di tale tecno-
logia con un aumento del peso complessivo ed effettivo di al massimo una tonnella-
ta. Le modifiche, in linea con il diritto dell’UE, sono entrate in vigore il 7 maggio 
2017.  

Il Consiglio federale ritiene adempiuto il postulato e propone di toglierlo dal ruolo.  
Ufficio federale delle comunicazioni   
2016 P 15.3618 Rapporto sul mandato di servizio pubblico della SSR. Analisi 

secondo il principio della sussidiarietà (N 21.9.16, Wasserfallen) 

Il 29 agosto 2016 la Commissione dei trasporti e delle telecomunicazioni del Consi-
glio nazionale (CTT-N) ha incaricato l’Amministrazione di redigere un rapporto sui 
temi seguenti: un’analisi dettagliata del mercato dei media elettronici secondo il 
principio della sussidiarietà, una presentazione dell’impiego dei fondi da parte della 
SSR e della concentrazione su temi essenziali (ad es. rinuncia a programmi che 
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rientrano nel genere della finzione) nonché un’analisi delle effettive ripercussioni su 
altri media elettronici dovute alle distorsioni della concorrenza. Il 25 gennaio 2017 
l’Amministrazione ha consegnato alla CTT-N un ampio rapporto e approfondito le 
domande («Service public im Medienbereich – Zusatzabklärungen der Verwaltung»: 
www.bakom.admin.ch > Organisation > Rechtliche Grundlagen > Geschäfte des 
Bundesrates > Service public). Il rapporto si fonda su due studi comprendenti analisi 
particolari in merito al palinsesto delle emittenti televisive private e della SSR 
nonché un’analisi di Polynomics relativa alle distorsioni della concorrenza e agli 
effetti sulla concorrenza dovuti al finanziamento del servizio pubblico tramite il 
canone (costi delle analisi: 294 000 franchi). Inoltre, l’Ufficio federale delle comu-
nicazioni stesso ha condotto un sondaggio presso le imprese mediatiche private. 

Il Consiglio federale ritiene adempiuto il postulato e propone di toglierlo dal ruolo.  
Ufficio federale dell’ambiente   
2009 M 08.3240 Emissioni foniche dovute al traffico aereo.  

Indennità per espropriazione formale dei diritti di vicinato  
(S 12.6.08, Commissione dell’ambiente, della pianificazione  
del territorio e dell’energia CS; N 4.6.09) 

Il 17 maggio 2017 il Consiglio federale ha adottato il rapporto in adempimento  
della mozione (www.parlamento.ch > (Inserire il numero dell’oggetto nel campo di  
ricerca) > nella pagina in tedesco: Bericht in Erfüllung des parlamentarischen Vor-
stosses). 

Il Consiglio federale ritiene adempiuta la mozione e propone di toglierla dal ruolo.   
2009 P 09.3600 Riciclaggio dei fogli di polietilene usati (N 25.9.09, Cathomas) 

Il 22 settembre 2017 il Consiglio federale ha adottato il rapporto in adempimento  
del postulato (www.parlamento.ch > (Inserire il numero dell’oggetto nel campo di 
ricerca) > nella pagina in tedesco: Bericht in Erfüllung des parlamentarischen Vor-
stosses). 

Il Consiglio federale ritiene adempiuto il postulato e propone di toglierlo dal ruolo.   
2012 P 12.3090 Microinquinanti nell’acqua. Rafforzamento delle misure  

alla fonte (S 30.5.12, Hêche) 

Il 16 giugno 2017 il Consiglio federale ha adottato il rapporto in adempimento del 
postulato (www.parlamento.ch > (Inserire il numero dell’oggetto nel campo di 
ricerca) > nella pagina in tedesco: Bericht in Erfüllung des parlamentarischen Vor-
stosses). 

Il Consiglio federale ritiene adempiuto il postulato e propone di toglierlo dal ruolo.   
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2013 P 13.3108 Fratturazione idraulica in Svizzera (N 21.6.13, Trede) 

Il 3 marzo 2017 Consiglio federale ha adottato il rapporto in adempimento del 
postulato (www.parlamento.ch > (Inserire il numero dell’oggetto nel campo di 
ricerca) > nella pagina in tedesco: Bericht in Erfüllung des parlamentarischen Vor-
stosses). 

Il Consiglio federale ritiene adempiuto il postulato e propone di toglierlo dal ruolo.   
2013 P 13.3924 Per un migliore sfruttamento del bosco (N 13.12.13, Jans) 

In adempimento del postulato, l’8 dicembre 2017 il Consiglio federale ha adottato il 
rapporto Per un migliore sfruttamento del bosco (www.parlamento.ch > (Inserire il 
numero dell’oggetto nel campo di ricerca) > Rapporto in adempimento dell’inter-
vento parlamentare). 

Il Consiglio federale ritiene adempiuto il postulato e propone di toglierlo dal ruolo.   
2014 P 13.4201 Riutilizzo della cenere nei boschi come misura immediata contro 

l’acidificazione del suolo (N 21.3.14, von Siebenthal) 

In adempimento del postulato, il 15 febbraio 2017 il Consiglio federale ha adottato il 
rapporto Opzioni volte a compensare l’acidificazione dei suoli forestali e a migliora-
re la situazione dei nutrienti nei boschi – Presentazione e valutazione 
(www.parlamento.ch > (Inserire il numero dell’oggetto nel campo di ricerca) > 
Rapporto in adempimento dell’intervento parlamentare). 

Il Consiglio federale ritiene adempiuto il postulato e propone di toglierlo dal ruolo.   
2015 M 15.3001 Prevedere un margine di manovra nell’ordinanza sulla prote-

zione delle acque (S 16.3.15, Commissione dell’ambiente,  
della pianificazione del territorio e dell’energia CS; N 23.9.15) 

La mozione incarica il Consiglio federale di modificare l’ordinanza del 28 ottobre 
1998 sulla protezione delle acque (OPAc; RS 814.201) e tutte le direttive per dare ai 
Cantoni il massimo margine di manovra possibile nella determinazione dello spazio 
riservato alle acque di cui all’articolo 36a della legge federale del 24 gennaio 1991 
sulla protezione delle acque (RS 814.20). 

Tale compito è stato adempiuto con le due revisioni dell’OPAc entrate in vigore 
rispettivamente il 1° gennaio 2016 e il 1° maggio 2017 (RU 2015 4791 e 2017 
2585). Con le deroghe entrate in vigore nel 2011 al momento dell’integrazione dello 
spazio riservato alle acque nell’OPAc, i Cantoni dispongono ora di una serie di 
strumenti mediante i quali possono debitamente considerare le caratteristiche locali 
del variegato paesaggio svizzero e dei suoi corsi d’acqua. Il margine di manovra 
include possibilità di adattamento e di rinuncia per la determinazione dello spazio 
riservato alle acque come pure eccezioni sulla sistemazione e lo sfruttamento esten-
sivi. La seconda revisione dell’OPAc è stata accompagnata da una piattaforma di 
scambio avviata dalla Conferenza dei direttori cantonali delle costruzioni, della 
pianificazione del territorio e dell’ambiente con la collaborazione della Conferenza 
dei direttori cantonali dell’agricoltura, nella quale sono rappresentati la Confedera-
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zione e i Cantoni. La piattaforma viene mantenuta. Le schede «Gewässerraum im 
Siedlungsgebiet» e «Gewässerraum in Landwirtschaftsgebiet» sono state abrogate a 
seguito dell’entrata in vigore della seconda modifica dell’OPAc. 

Il Consiglio federale ritiene adempiuta la mozione e propone di toglierla dal ruolo.   
2015 P 15.3497 Valutazione delle misure di riduzione dei rischi legati al traspor-

to di merci pericolose, in particolare di cloro (S 3.12.15,  
Commissione dei trasporti e delle comunicazioni CS 14.036) 

Il 28 giugno 2017 il Consiglio federale ha adottato il rapporto in adempimento del 
postulato (www.parlamento.ch > (Inserire il numero dell’oggetto nel campo di 
ricerca) > nella pagina in tedesco: Bericht in Erfüllung des parlamentarischen Vor-
stosses). 

Il Consiglio federale ritiene adempiuto il postulato e propone di toglierlo dal ruolo.   
2015 P 15.3798 Finanziamento delle misure contro il cambiamento climatico  

(N 1.12.15, Commissione della politica estera CN) 

Il 10 maggio 2017 il Consiglio federale ha adottato il rapporto in adempimento del 
postulato (www.parlamento.ch > (Inserire il numero dell’oggetto nel campo di 
ricerca) > nella pagina in tedesco: Bericht in Erfüllung des parlamentarischen Vor-
stosses). 

Il Consiglio federale ritiene adempiuto il postulato e propone di toglierlo dal ruolo.   
2016 P 15.3840 Un piano nazionale di misure volte a ridurre gli stimoli sonori  

(N 2.3.16, Barazzone) 

Il 28 giugno 2017 il Consiglio federale ha adottato il rapporto in adempimento del 
postulato (www.parlamento.ch > (Inserire il numero dell’oggetto nel campo di 
ricerca) > nella pagina in tedesco: Bericht in Erfüllung des parlamentarischen Vor-
stosses). 

Il Consiglio federale ritiene adempiuto il postulato e propone di toglierlo dal ruolo.   
2016 P 14.3882 Pianificazione delle capacità degli impianti di incenerimento  

dei rifiuti con utilizzo del calore residuo  
(N 16.6.16, [Killer]-Knecht) 

Il 15 novembre 2017 il Consiglio federale ha adottato il rapporto in adempimento 
del postulato (www.parlamento.ch > (Inserire il numero dell’oggetto nel campo di 
ricerca) > nella pagina in tedesco: Bericht in Erfüllung des parlamentarischen Vor-
stosses). 

Il Consiglio federale ritiene adempiuto il postulato e propone di toglierlo dal ruolo.    



FF 2018 

 1934 

Ufficio federale dello sviluppo territoriale   
2010 P 08.3017 Strade nazionali multifunzionali a favore del paesaggio  

(N 8.3.10, Rechsteiner-Rudolf) 

Il 21 giugno 2017 il Consiglio federale ha adottato il rapporto in adempimento del 
postulato (www.parlamento.ch > (Inserire il numero dell’oggetto nel campo di 
ricerca) > nella pagina in tedesco: Bericht in Erfüllung des parlamentarischen Vor-
stosses). 

Il Consiglio federale ritiene adempiuto il postulato e propone di toglierlo dal ruolo.   
2013 P 13.3461 Valutazione della pianificazione settoriale della Confederazione 

(N 27.9.13, Vitali) 

Il 26 aprile 2017 il Consiglio federale ha adottato il rapporto in adempimento del 
postulato (www.parlamento.ch > (Inserire il numero dell’oggetto nel campo di 
ricerca) > nella pagina in tedesco: Bericht in Erfüllung des parlamentarischen Vor-
stosses). 

Il Consiglio federale ritiene adempiuto il postulato e propone di toglierlo dal ruolo.   
2014 P 14.3806 Promuovere la densificazione edilizia nei centri urbani,  

ma come? (N 12.12.14, von Graffenried) 

Il 21 giugno 2017 il Consiglio federale ha adottato il rapporto in adempimento del 
postulato (www.parlamento.ch > (Inserire il numero dell’oggetto nel campo di 
ricerca) > nella pagina in tedesco: Bericht in Erfüllung des parlamentarischen Vor-
stosses). 

Il Consiglio federale ritiene adempiuto il postulato e propone di toglierlo dal ruolo. 
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